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Poprawka 1
Andrey Kovatchev, Elisabeth Jeggle, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Odniesienie 3 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając oświadczenie premiera 
kraju z dnia 15 czerwca 2012 r., zwłaszcza 
stwierdzenie, że pokój na Bałkanach 
zależy od uznania jego języka i narodu,

Or. en

Poprawka 2
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Odniesienie 6

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając swe poprzednie rezolucje, – uwzględniając swe poprzednie rezolucje, 
w tym rezolucję z dnia 22 listopada 2012 r. 
w sprawie rozszerzenia: strategie 
polityczne, kryteria i strategiczne interesy 
UE, 

Or. en

Poprawka 3
Cristian Dan Preda, Eduard Kukan, Monica Luisa Macovei

Projekt rezolucji
Odniesienie 8 a (nowe)

Projekt rezolucji Poprawka

– uwzględniając wspólne oświadczenie 
szefów misji UE i USA z dnia 11 stycznia 
2013 r.,



PE504.086v01-00 4/109 AM\924480PL.doc

PL

Or. en

Poprawka 4
Eduard Kukan

Projekt rezolucji
Punkt A preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

A. mając na uwadze, że wszystkie kraje 
kandydujące oraz potencjalne kraje 
kandydujące powinny być traktowane w 
procesie integracji według ich 
indywidualnych osiągnięć;

Or. en

Poprawka 5
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Punkt B preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

B. mając na uwadze, że dialog akcesyjny 
na wysokim szczeblu nadał nową 
dynamikę procesowi reform w kraju;

Or. en

Poprawka 6
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Punkt C preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

C. mając na uwadze, że przystąpienie do 
UE ma zasadnicze znaczenie dla 
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długoterminowej stabilności kraju i 
dobrych stosunków między grupami 
etnicznymi;

Or. en

Poprawka 7
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Punkt D preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

D. mając na uwadze, że czwarty rok z 
rzędu Rada Europejska postanowiła nie 
podejmować negocjacji akcesyjnych z 
Macedonią mimo rekomendacji Komisji w 
tej sprawie; mając na uwadze, że to 
kolejne odroczenie powiększa rosnącą 
frustrację macedońskiego społeczeństwa z 
powodu zastoju w procesie integracji z UE 
i grozi nasileniem problemów i napięć 
wewnętrznych; mając na uwadze, że 
problemy dwustronne nie powinny 
stanowić przeszkody dla oficjalnego 
rozpoczęcia negocjacji akcesyjnych, 
chociaż kwestie te powinny zostać 
rozwiązane przed zakończeniem procesu 
akcesyjnego;

Or. en

Poprawka 8
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Punkt E preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

E. mając na uwadze, że kraj ten jest 
przygotowany do przystąpienia do 
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negocjacji akcesyjnych z UE;

Or. en

Poprawka 9
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Punkt F preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

F. mając na uwadze, że wolność 
wypowiedzi stanowi jeden z podstawowych 
filarów naszych demokratycznych 
społeczeństw, uznany w traktatach UE 
oraz w Karcie praw podstawowych UE, 
mając na uwadze, że wolność prasy i 
mediów jest jednym z głównych 
elementów politycznych, kopenhaskich 
kryteriów przystąpienia do UE;

Or. en

Poprawka 10
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt G preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że sytuacja w zakresie 
wolności mediów pozostaje 
niezadowalająca;

Or. bg

Poprawka 11
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana
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Projekt rezolucji
Punkt H preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

H. mając na uwadze, że współpraca 
regionalna i stosunki dobrosąsiedzkie są 
kluczowymi elementami procesu 
rozszerzenia;

Or. en

Poprawka 12
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Punkt I preambuły

Projekt rezolucji Poprawka

I. mając na uwadze, że do problemów 
bilateralnych należy podchodzić w 
konstruktywnym duchu z uwzględnieniem 
ogólnych interesów i wartości UE;

Or. en

Poprawka 13
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt J preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że osoby przyznające się 
do bułgarskiej tożsamości narodowej 
nadal spotykają się z nietolerancją i 
prześladowaniami;

Or. bg
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Poprawka 14
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt K preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że pod koniec grudnia 
2012 r. miały miejsce w parlamencie akty 
przemocy, kiedy opozycyjni deputowani 
byli bici i siłą usuwani z sali obrad;

Or. bg

Poprawka 15
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt L preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że także opozycyjna 
Socjaldemokratyczna Partia Macedonii 
podejmuje działania, które nie 
odpowiadają europejskim standardom 
tolerancji, na przykład gdy radni w Skopie 
skandowali „Brudni Bułgarzy” w stronę 
swoich kolegów radnych w związku z
nadawaniem ulicom nowych nazw;

Or. bg

Poprawka 16
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt M preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że  nadal nie ma 
zadowalającego rozwiązania sprawy 
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Spaski Mitrowej, gdzie władze 
macedońskie umyślnie i tendencyjnie 
postępują wobec S. Mitrowej, która 
przyznaje się do bułgarskiej tożsamości 
narodowej, i działają na korzyść jej byłego 
męża, który ma pochodzenie serbskie;
mając na uwadze, że takie traktowanie 
stoi w sprzeczności z deklarowaną przez 
Byłą Jugosłowiańską Republiką 
Macedonii polityką przestrzegania prawa 
bez względu na pochodzenie narodowe lub 
etniczne; mając na uwadze, że Spaska 
Mitrowa jest praktycznie pozbawiona 
prawa do ochrony prawnej w 
postępowaniu przed organami 
państwowymi i sądem, ponieważ żaden 
adwokat nie podejmuje się występowania 
w jej imieniu z obawy przed represjami;

Or. bg

Poprawka 17
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt N preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że macedoński sąd 
najwyższy nadal odmawia rejestracji 
organizacji „Radko” jako partii 
politycznej, pomimo orzeczenia 
Europejskiego Trybunału Praw 
Człowieka; mając na uwadze, że w ten 
sposób umyślnie uniemożliwia się 
obywatelom o bułgarskiej tożsamości 
narodowej branie udziału w politycznym 
życiu państwa; mając na uwadze, że w 
związku z tym tylko osoby o bułgarskiej 
tożsamości narodowej są pozbawione 
możliwości posiadania własnej partii 
politycznej;

Or. bg
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Poprawka 18
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt O preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze rozpoczęte na początku 
2013 r. represje policyjne wobec osób 
pracujących jako pośrednicy między 
władzami bułgarskimi a obywatelami 
pragnącymi złożyć wniosek o 
obywatelstwo bułgarskie, a represje te  
mają na celu zastraszenie ludzi, by nie 
przyznawali się do bułgarskiej tożsamości 
narodowej;

Or. bg

Poprawka 19
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Punkt P preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że nadal mają miejsce 
akty nienawiści w postaci profanowania 
bułgarskich pomników narodowych, w 
szczególności powtarzające się niszczenie 
tablicy pamiątkowej poświęconej Marze 
Bunewej; mając na uwadze, że 
nierozwiązana jest sprawa nadal 
mających miejsce dewastacji bułgarskich 
cmentarzy wojskowych;

Or. bg

Poprawka 20
Dimitar Stoyanov
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Projekt rezolucji
Punkt Q preambuły (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

mając na uwadze, że ambasador 
Republiki Bułgarii w Skopie stał się 
obiektem ataków fizycznych wynikających 
z nienawiści;

Or. bg

Poprawka 21
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. ponownie wzywa Radę do 
niezwłocznego ustalenia daty rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych z tym krajem;

skreślony

Or. en

Poprawka 22
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. ponownie wzywa Radę do 
niezwłocznego ustalenia daty rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych z tym krajem;

1. uważa, że w sensie kryteriów 
politycznych przystąpienia do Unii 
Europejskiej sytuacja w Byłej 
Jugosłowiańskiej Republice Macedonii 
pogarsza się;

Or. bg
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Poprawka 23
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. ponownie wzywa Radę do 
niezwłocznego ustalenia daty rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych z tym krajem;

1. ponownie wzywa Radę do ustalenia daty 
rozpoczęcia negocjacji akcesyjnych z tym 
krajem w zależności od rzeczywistych 
postępów w kluczowych obszarach, jak 
zostało to ujęte w konkluzjach Rady 
Europejskiej, a dokładniej w 
oświadczeniach w sprawie rozszerzenia 
oraz procesu stabilizacji i stowarzyszenia;

Or. en

Poprawka 24
Stanimir Ilchev, Andrey Kovatchev

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. ponownie wzywa Radę do 
niezwłocznego ustalenia daty rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych z tym krajem;

1. ponownie wzywa Radę do ustalenia daty 
rozpoczęcia negocjacji akcesyjnych z tym 
krajem pod warunkiem osiągnięcia 
wystarczających postępów w zakresie 
uwarunkowań, określonych w 
konkluzjach Rady z grudnia 2012 r. w 
sprawie rozszerzenia oraz procesu 
stabilizacji i stowarzyszenia;

Or. en

Poprawka 25
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 1
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Projekt rezolucji Poprawka

1. ponownie wzywa Radę do 
niezwłocznego ustalenia daty rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych z tym krajem;

1. ponownie wzywa Radę do ustalenia daty 
rozpoczęcia negocjacji akcesyjnych z tym 
krajem we właściwym czasie;

Or. en

Poprawka 26
Monica Luisa Macovei, Cristian Dan Preda, Charles Tannock, Eduard Kukan

Projekt rezolucji
Ustęp 1

Projekt rezolucji Poprawka

1. ponownie wzywa Radę do 
niezwłocznego ustalenia daty rozpoczęcia 
negocjacji akcesyjnych z tym krajem;

1. wyraża ubolewanie, że podczas 
ostatniego posiedzenia w dniu 11 grudnia 
2012 r. czwarty rok z rzędu Rada 
postanowiła nie stosować się do zalecenia 
Komisji i nie otworzyła jeszcze negocjacji 
akcesyjnych z Macedonią; ponownie 
wzywa Radę do niezwłocznego ustalenia 
daty rozpoczęcia negocjacji akcesyjnych z 
tym krajem;

Or. en

Poprawka 27
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
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rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania;

Or. en

Poprawka 28
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
wzywa prezydencję irlandzką do podjęcia 
intensywnych zabiegów dyplomatycznych 
w celu osiągnięcia zadowalającego 
rozwiązania;
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osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

Or. en

Poprawka 29
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw; zachęca do 
kontynuowania wymiany dyplomatycznej, 
która odbywa się pomiędzy Atenami, Sofią 
i Skopje, oraz zwraca uwagę na 
konieczność wykazania prawdziwego 
zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie, w szczególności w 
oparciu o przyjaźń i wzajemne 
poszanowanie historii i kultury 
sąsiadujących krajów; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

Or. en

Poprawka 30
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 2
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Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania dwustronnej
wymiany dyplomatycznej z sąsiadującymi 
krajami oraz wzywa Skopje do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i konstruktywny dialog; wzywa 
prezydencję irlandzką do podjęcia 
intensywnych zabiegów dyplomatycznych 
w celu osiągnięcia zadowalającego 
rozwiązania;

Or. en

Poprawka 31
Monica Luisa Macovei, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
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zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych na rzecz 
decyzji Rady w sprawie otwarcia 
negocjacji z Macedonią przed końcem 
czerwca 2013 r., ale utrzymuje, że 
problemy dwustronne nie stanowią 
przeszkody dla negocjacji akcesyjnych z 
Unią Europejską;

Or. en

Poprawka 32
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania ograniczonej czasowo decyzji do 
czerwca 2013 r. w oparciu o dalsze 
sprawozdanie Komisji stanowią prawdziwy 
krok naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia oceny głównych zagrożeń kraju 
w przypadku przedłużania się status quo
do przygotowywanego przezeń 
sprawozdania; zachęca do kontynuowania 
wymiany dyplomatycznej, która odbywa 
się pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 



PE504.086v01-00 18/109 AM\924480PL.doc

PL

osiągnięcia zadowalającego rozwiązania; osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

Or. en

Poprawka 33
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania;
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r.  w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji są przedwczesne ze względu na 
negatywny rozwój sytuacji; gratuluje 
komisarzowi ds. rozszerzenia w związku z 
podjęciem przez niego inicjatyw oraz 
wzywa go do załączenia zestawienia 
kosztów wiążących się z nierozszerzaniem 
Unii do przygotowywanego przezeń 
sprawozdania; zachęca do kontynuowania 
wymiany dyplomatycznej, która odbywa 
się pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

Or. bg

Poprawka 34
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 2
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Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
podkreśla znaczenie, jakie ma wykazanie
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

Or. en

Poprawka 35
Andrey Kovatchev, Elmar Brok, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
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zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa do prawdziwego zaangażowania w 
stosunki dobrosąsiedzkie w oparciu o 
wzajemny szacunek i przyjaźń; wzywa 
prezydencję irlandzką do podjęcia 
intensywnych zabiegów dyplomatycznych 
w celu osiągnięcia zadowalającego 
rozwiązania;

Or. en

Poprawka 36
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

2. ubolewając z powodu stałego 
odkładania ustalenia konkretnej daty 
otwarcia negocjacji akcesyjnych, jest 
jednak przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;
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Or. en

Poprawka 37
Nadezhda Neynsky

Projekt rezolucji
Ustęp 2

Projekt rezolucji Poprawka

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopie, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa prezydencję 
irlandzką do podjęcia intensywnych 
zabiegów dyplomatycznych w celu 
osiągnięcia zadowalającego rozwiązania;

2. jest przekonany, że konkluzje Rady 
Europejskiej przyjęte jednogłośnie w celu 
wydania tymczasowej decyzji do czerwca 
2013 r. w oparciu o dalsze sprawozdanie 
Komisji stanowią prawdziwy krok 
naprzód; gratuluje komisarzowi ds. 
rozszerzenia w związku z podjęciem przez 
niego inicjatyw oraz wzywa go do 
załączenia zestawienia kosztów wiążących 
się z nierozszerzaniem Unii do 
przygotowywanego przezeń sprawozdania; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; wzywa komisarza ds. 
rozszerzenia, by w swoim sprawozdaniu 
zwrócił szczególną uwagę na kwestię 
stosunków dobrosąsiedzkich; wzywa 
prezydencję irlandzką do podjęcia 
intensywnych zabiegów dyplomatycznych 
w celu osiągnięcia zadowalającego 
rozwiązania;

Or. en

Poprawka 38
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 2 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

2a. podkreśla, że kwestią o kluczowym 
znaczeniu są dobrosąsiedzkie stosunki, w 
tym wynegocjowanie – pod auspicjami 
ONZ – zadowalającego wszystkie strony 
rozwiązania kwestii nazwy; przypomina 
swoje stanowisko, że problemy 
dwustronne powinny zostać podjęte w 
procesie akcesyjnym na możliwie 
wczesnym etapie, w konstruktywnej i 
dobrosąsiedzkiej atmosferze, a najlepiej 
przed otwarciem negocjacji akcesyjnych; 
zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; doradza unikać 
wypowiedzi i działań, które mogłyby 
negatywnie wpływać na dobrosąsiedzkie 
stosunki;

Or. en

Poprawka 39
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 2 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. zachęca do kontynuowania wymiany 
dyplomatycznej, która odbywa się 
pomiędzy Atenami, Sofią i Skopje, oraz 
wzywa wszystkie strony do wykazania 
prawdziwego zaangażowania w stosunki 
dobrosąsiedzkie w oparciu o wzajemny 
szacunek i przyjaźń; w związku z tym z 
zadowoleniem przyjmuje niedawne 
pierwsze posiedzenie przedstawicieli 
rządów ze Skopje i Sofii w celu 
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wypracowania możliwości podpisania 
porozumienia w sprawie stosunków 
dobrosąsiedzkich między oboma krajami; 
wzywa prezydencję irlandzką do podjęcia 
intensywnych zabiegów dyplomatycznych 
w celu osiągnięcia zadowalających 
rezultatów;

Or. en

Poprawka 40
Monica Luisa Macovei, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 2 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2a. nalega, aby wszystkie kraje 
kandydujące oraz potencjalne kraje 
kandydujące były traktowane w procesie 
integracji według ich indywidualnych 
osiągnięć;

Or. en

Poprawka 41
Monica Luisa Macovei, Cristian Dan Preda

Projekt rezolucji
Ustęp 2 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

2b. przypomina swoje stanowisko, że nie 
należy powoływać się na problemy 
dwustronne w celu zahamowania procesu 
przystąpienia do UE; 

Or. en
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Poprawka 42
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

skreślony

Or. bg

Poprawka 43
Andrey Kovatchev, Elisabeth Jeggle, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

3. wyraża nadzieję, że ewentualne
rozpoczęcie negocjacji może stanowić 
pozytywny bodziec do dalszych reform;

Or. en

Poprawka 44
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

3. uważa, że rozpoczęcie negocjacji, w 
parze z rzeczywistym nasileniem działań 
na rzecz rozwiązania nierozstrzygniętych 
sporów, mogłoby zachęcić do dalszych 
reform i pomyślnych stosunków z 
sąsiadami;
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Or. en

Poprawka 45
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może być motorem dalszych 
reform i pomyślnych stosunków z 
sąsiadami;

Or. en

Poprawka 46
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
skutecznym instrumentem dalszych reform 
i pomyślnych stosunków z sąsiadami;

Or. en

Poprawka 47
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
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negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform, poprawić 
sytuację wewnętrzną, ułatwić dialog 
między grupami etnicznymi i zachęcić do 
pomyślnych stosunków z sąsiadami;

Or. en

Poprawka 48
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 3

Projekt rezolucji Poprawka

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami;

3. jest głęboko przekonany, że rozpoczęcie 
negocjacji może samo w sobie być 
motorem dalszych reform i pomyślnych 
stosunków z sąsiadami oraz podkreśla, że 
dobrosąsiedzkie stosunki stanowią jeden z 
filarów ducha UE;

Or. en

Poprawka 49
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu nie jest substytutem 
negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu nie osiąga 
rzeczywistych skutków pozwalających na 
przełamanie obecnego impasu;
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Or. bg

Poprawka 50
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Elisabeth Jeggle, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje poczynione
postępy i przypomina o znaczeniu pełnego 
i nieodwracalnego wdrożenia; podkreśla, 
że dialog akcesyjny na wysokim szczeblu 
nie jest substytutem negocjacji;

Or. en

Poprawka 51
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje postępy, jakie 
poczyniono w ponad 75% wskazanych 
dziedzin; podkreśla, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu nie jest substytutem 
negocjacji;

Or. en
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Poprawka 52
Monica Luisa Macovei, Eduard Kukan, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu i nadanie 
nowej dynamiki procesowi przystąpienia 
do UE; z zadowoleniem przyjmuje 
częściowe lub całkowite postępy, jakie 
poczyniono w ponad 75% wskazanych 
dziedzin; podkreśla, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu nie jest substytutem 
negocjacji akcesyjnych;

Or. en

Poprawka 53
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; wzywa 
Radę, by zwróciła się do Komisji o jak 
najwcześniejsze rozpoczęcie procesu 
przeglądu prawodawstwa w celu 
umożliwienia dalszych postępów;
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

Or. en
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Poprawka 54
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; wzywa 
do wdrożenia przyjętych środków;
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

Or. en

Poprawka 55
Nadezhda Neynsky

Projekt rezolucji
Ustęp 4

Projekt rezolucji Poprawka

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji;

4. jest zdania, że dialog akcesyjny na 
wysokim szczeblu jest ważnym 
instrumentem pozwalającym na 
przełamanie obecnego impasu; z 
zadowoleniem przyjmuje częściowe lub 
całkowite postępy, jakie poczyniono w 
ponad 75% wskazanych dziedzin; 
podkreśla, że dialog akcesyjny na wysokim 
szczeblu nie jest substytutem negocjacji; 
apeluje o zwrócenie większej uwagi na 
stosunki dobrosąsiedzkie; 

Or. en
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Poprawka 56
Eduard Kukan, Cristian Dan Preda

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. wyraża zaniepokojenie w związku z 
rozwojem sytuacji wewnętrznej w kraju, w 
tym incydentami w parlamencie i w jego 
otoczeniu w grudniu 2012 r.; wzywa 
przywódców wszystkich partii politycznych 
do położenia kresu atmosferze 
konfrontacji i do powrotu do dialogu 
politycznego; wyraża obawę, że obecna 
sytuacja polityczna odciąga uwagę od 
strategicznych priorytetów kraju, w tym 
reform niezbędnych do przystąpienia do 
UE; podkreśla, że parlament jest głównym 
forum rozstrzygania kwestii politycznych i 
wzywa wszystkie strony do szanowania tej 
instytucji, jej procedur i demokratycznych 
wartości, na których się opiera; zachęca 
opozycję do powrotu do parlamentu i 
podjęcia dialogu na forum tej instytucji w 
celu znalezienia pozytywnych rozwiązań 
problemów kraju; podkreśla, że bojkot 
wyborów lokalnych nie rozwiąże żadnego 
z tych problemów i grozi osłabieniem 
działań kraju na rzecz integracji z UE;

Or. en

Poprawka 57
Göran Färm, Olle Ludvigsson, Jens Nilsson

Projekt rezolucji
Ustęp 4a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. uważa incydent w parlamencie 
macedońskim w grudniu 2012 r. za 
niefortunny; zachęca opozycję do powrotu 
do parlamentu, a rząd do podjęcia 
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wszelkich możliwych kroków w celu 
przywrócenia dialogu politycznego oraz 
stworzenia warunków niezbędnych do 
skutecznej i przejrzystej działalności w 
parlamencie; zachęca główne partie 
polityczne do intensyfikacji dialogu 
politycznego i poprawy kultury politycznej 
oraz do wykazania woli dążenia do 
pozytywnych wyników w zgodzie z 
wartościami demokratycznymi i 
zaleceniami UE;

Or. en

Poprawka 58
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 4 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

4a. wyraża zaniepokojenie decyzją 
opozycji w sprawie bojkotu parlamentu w 
następstwie incydentów, jakie miały 
miejsce w grudniu; wzywa wszystkie 
strony do odpowiedzialnego działania i 
nakłania je, by nie szczędziły wysiłków w 
celu znalezienia zadowalających wszystkie 
strony rozwiązań służących umocnieniu 
demokratycznych instytucji kraju i 
przywróceniu w pełni ich legitymacji; 

Or. en

Poprawka 59
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 5



PE504.086v01-00 32/109 AM\924480PL.doc

PL

Projekt rezolucji Poprawka

5. wyraża zaniepokojenie faktem, ze w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
się w ciągu roku czułe punkty; jest 
przekonany, że wzmocniony dialog 
polityczny ma podstawowe znaczenie dla 
dalszych postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa 
wieloetnicznego;

5. wyraża zaniepokojenie faktem, że w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
się w ciągu roku napięcia; jest przekonany, 
że wzmocniony dialog polityczny ma 
podstawowe znaczenie dla dalszych 
postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa 
wieloetnicznego;

Or. en

Poprawka 60
Stanimir Ilchev, Andrey Kovatchev

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wyraża zaniepokojenie faktem, ze w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
się w ciągu roku czułe punkty; jest 
przekonany, że wzmocniony dialog 
polityczny ma podstawowe znaczenie dla 
dalszych postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa
wieloetnicznego;

5. wyraża zaniepokojenie faktem, że w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
się w ciągu roku napięcia; jest przekonany, 
że wzmocniony dialog polityczny ma 
podstawowe znaczenie dla dalszych 
postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa 
wieloetnicznego;

Or. en

Poprawka 61
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wyraża zaniepokojenie faktem, ze w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 

5. wyraża zaniepokojenie faktem, że w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
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się w ciągu roku czułe punkty; jest 
przekonany, że wzmocniony dialog 
polityczny ma podstawowe znaczenie dla 
dalszych postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa 
wieloetnicznego;

się w ciągu roku czułe punkty; jest 
przekonany, że wzmocniony dialog 
polityczny ma podstawowe znaczenie dla 
dalszych postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego wieloetnicznego, 
wielokulturowego i wielowyznaniowego
społeczeństwa;

Or. en

Poprawka 62
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 5

Projekt rezolucji Poprawka

5. wyraża zaniepokojenie faktem, ze w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
się w ciągu roku czułe punkty; jest 
przekonany, że wzmocniony dialog 
polityczny ma podstawowe znaczenie dla 
dalszych postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa 
wieloetnicznego;

5. wyraża zaniepokojenie faktem, że w 
negocjacjach międzyetnicznych pojawiły 
się w ciągu roku czułe punkty; jest 
przekonany, że wzmocniony dialog 
polityczny ma podstawowe znaczenie dla 
dalszych postępów w zakresie tworzenia 
pokojowego społeczeństwa 
wieloetnicznego i dla wyeliminowania 
ryzyka polaryzacji społeczeństwa według 
podziałów etnicznych;

Or. en

Poprawka 63
Monica Luisa Macovei

Projekt rezolucji
Ustęp 5 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. wyraża zaniepokojenie wydarzeniami, 
jakie nastąpiły po głosowaniu w 
parlamencie nad budżetem na rok 2013 
oraz bojkotem parlamentu przez opozycję, 
a także zamiarem zbojkotowania przez nią 
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wyborów lokalnych w marcu 2013 r.; 
podkreśla, że wszystkie partie polityczne 
muszą wspólnie pracować nad reformami 
niezbędnymi do tego, by zbliżyć kraj do 
UE oraz by obywatele macedońscy mogli 
odnieść zasadnicze korzyści; apeluje do 
opozycyjnych polityków, by zakończyli 
bojkot parlamentu, wznowili dialog i 
zagwarantowali normalne 
funkcjonowanie parlamentu i normalną 
organizację zbliżających się wyborów 
lokalnych;

Or. en

Poprawka 64
Norica Nicolai

Projekt rezolucji
Ustęp 5 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. uważa, że drogą do stworzenia 
wieloetnicznego społeczeństwa jest 
wzmocniony dialog polityczny, oparte na 
przykładzie przywództwo, które okazuje 
akceptację innych grup etnicznych i 
tolerancję wobec nich, a także system 
kształcenia nauczający wartości 
wieloetnicznego społeczeństwa; z 
zadowoleniem przyjmuje zatem rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
ze szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych;

Or. en

Poprawka 65
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev
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Projekt rezolucji
Ustęp 5 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5a. przypomina o incydentach 
wywołanych decyzją władz o zmianie nazw 
głównych bulwarów w Skopje w maju 
2012 r.; zdecydowanie zachęca władze i 
społeczeństwo obywatelskie do podjęcia 
odpowiednich działań na rzecz pojednania 
historycznego, aby przezwyciężyć podziały 
między grupami etnicznymi i wewnątrz 
nich;

Or. en

Poprawka 66
Stanimir Ilchev, Andrey Kovatchev

Projekt rezolucji
Ustęp 5 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

5b. uważa, że niektóre z problemów 
międzyetnicznych wynikających z 
wzajemnych podejrzeń można by 
rozwiązać za pomocą spisu ludności, który 
dałby pełen obraz społeczeństwa i 
złagodził niektóre z utrzymujących się 
napięć między różnymi grupami 
etnicznymi w kraju;

Or. en

Poprawka 67
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 6
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Projekt rezolucji Poprawka

6. z zadowoleniem przyjmuje
sprawozdanie rządu w sprawie wdrażania 
umowy ramowej z Ochrydy; zachęca rząd 
do sprawniejszego przejścia do kolejnego 
etapu przeglądu;

6. odnotowuje sprawozdanie rządu w 
sprawie wdrażania umowy ramowej z 
Ochrydy; zachęca rząd do sprawniejszego 
przejścia do kolejnego etapu przeglądu;

Or. en

Poprawka 68
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 6

Projekt rezolucji Poprawka

6. z zadowoleniem przyjmuje 
sprawozdanie rządu w sprawie wdrażania 
umowy ramowej z Ochrydy; zachęca rząd 
do sprawniejszego przejścia do kolejnego 
etapu przeglądu;

6. z zadowoleniem przyjmuje 
sprawozdanie rządu w sprawie wdrażania 
umowy ramowej z Ochrydy i oczekuje na 
podanie tego sprawozdania do 
wiadomości publicznej w celu uzyskania 
szerokiego poparcia społecznego i 
politycznego dla wieloetnicznej przyszłości 
kraju; zachęca rząd do sprawniejszego 
przejścia do kolejnego etapu przeglądu;

Or. en

Poprawka 69
Andrey Kovatchev, Elisabeth Jeggle, Stanimir Ilchev, Elmar Brok

Projekt rezolucji
Ustęp 6 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

6a. podkreśla, że system bezwizowy 
przyznany obywatelom wszystkich krajów 
Bałkanów Zachodnich stanowi bardzo 
ważną korzyść w procesie integracji z UE 
oraz bardzo silną zachętę do 
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przyspieszenia reform w obszarze 
wymiaru sprawiedliwości i spraw 
wewnętrznych; 

Or. en

Poprawka 70
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 7

Projekt rezolucji Poprawka

7. z zadowoleniem przyjmuje program 
decentralizacyjny na lata 2011–2014 oraz 
domaga się pełnego wdrożenia ustawy w 
sprawie rozwoju regionalnego; zachęca 
rząd do dalszej decentralizacji fiskalnej, na 
którą władze lokalne i regionalne będą w 
średniej perspektywie czasowej 
przeznaczać 9% PKB; chwali wysiłki 
UNDP, które współpracuje z rządem w 
celu budowania potencjału samorządów 
lokalnych;

7. z zadowoleniem przyjmuje program 
decentralizacyjny na lata 2011–2014 oraz 
domaga się pełnego wdrożenia ustawy w 
sprawie rozwoju regionalnego; zachęca 
rząd do dalszej decentralizacji fiskalnej, na 
którą władze lokalne i regionalne będą w 
średniej perspektywie czasowej 
przeznaczać 9% PKB; chwali wysiłki 
UNDP i szerszej społeczności darczyńców, 
którzy współpracują z rządem w celu 
budowania potencjału samorządów 
lokalnych, aby zapewnić dobre 
sprawowanie władzy i równy dostęp dla 
wszystkich obywateli;

Or. en

Poprawka 71
György Schöpflin, Michael Gahler

Projekt rezolucji
Ustęp 7 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

7a. z zadowoleniem przyjmuje wysiłki 
podejmowane przez władze w związku z 
procesem przezwyciężania komunistycznej 
przeszłości, publiczne ujawnianie nazwisk 
agentów związanych z byłymi 



PE504.086v01-00 38/109 AM\924480PL.doc

PL

jugosłowiańskimi tajnymi służbami oraz 
przedłużenie okresu stosowania prawa 
lustracyjnego do czasu przyjęcia ustawy o 
swobodnym dostępie do informacji 
publicznych; jednocześnie zachęca władze 
do odzyskania od Serbii archiwów 
jugosłowiańskich tajnych służb oraz 
objęcia procesem lustracji pracowników 
służb wywiadu i kontrwywiadu; zachęca 
do wzmocnienia uprawnień komisji ds. 
weryfikacji danych przez przekazanie na 
stałe do siedziby komisji wszystkich 
niezbędnych dokumentów pochodzących 
od służb wywiadu i kontrwywiadu; zwraca 
uwagę na konieczność zreformowania 
sektora bezpieczeństwa i wzmocnienia 
nadzoru parlamentarnego nad służbami 
wywiadu i kontrwywiadu;

Or. en

Poprawka 72
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych;

8. popiera rządowy projekt edukacji 
wieloetnicznej; wyraża zaniepokojenie 
powolnym i nierównym tempem postępów
w kierunku zintegrowanej edukacji, a 
także utrzymującą się segregacją i 
przypadkami przemocy z pobudek 
etnicznych w wielu szkołach; wzywa 
wszystkie szkoły, by brały przykład ze
szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych; 
ponownie wskazuje na znaczenie 
opracowania nowych, obiektywnych pod 
względem historycznym podręczników 
mających na celu poprawę wzajemnego 
zrozumienia między różnymi 
społecznościami i położenie kresu 
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szkodliwej, a wciąż utrzymującej się w 
niektórych szkołach praktyce 
organizowania zajęć na zmiany w oparciu 
o przynależność etniczną; 

Or. en

Poprawka 73
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych;

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
ze szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych; 
ponownie wskazuje na znaczenie 
opracowania nowych podręczników 
historycznych mających na celu 
zwiększenie wzajemnego zrozumienia i 
poczucia wspólnej historii z krajami 
sąsiadującymi;

Or. en

Poprawka 74
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych;

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
z pionierskich szkół, takich jak te z 
Kumanowa, które dążą do położenia kresu 
oddzielnemu kształceniu poszczególnych 



PE504.086v01-00 40/109 AM\924480PL.doc

PL

społeczności etnicznych;

Or. en

Poprawka 75
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 8

Projekt rezolucji Poprawka

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych;

8. z zadowoleniem przyjmuje rządowy 
projekt edukacji wieloetnicznej oraz 
wzywa wszystkie szkoły, by brały przykład 
szkół z Kumanowa, które dążą do 
położenia kresu oddzielnemu kształceniu 
poszczególnych społeczności etnicznych; 
wyraża ubolewanie, że uczniowie są nadal 
poddawani megalomańskiej i 
ultranacjonalistycznej indoktrynacji, 
szczególnie w zakresie historii państwa i 
regionu;  wzywa rząd do niezwłocznego 
podjęcia środków mających na celu 
usunięcie języka nienawiści z materiałów 
szkolnych, przede wszystkim w 
odniesieniu do sąsiadów Byłej 
Jugosłowiańskiej Republiki Macedonii;

Or. bg

Poprawka 76
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. z zadowoleniem przyjmuje postępy w 
umacnianiu ram normatywnych w 
dziedzinie wymiaru sprawiedliwości dla 
dzieci, w tym zmiany prawa dotyczącego 
nieletnich, ustanowienie systemu kontroli 
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i opracowanie krajowej strategii na rzecz 
zapobiegania przestępczości nieletnich; z 
zaniepokojeniem zauważa luki w ochronie 
dzieci, które padły ofiarą przestępstwa, w 
szczególności ofiar wykorzystywania, 
utrzymujące się z powodu 
niewystarczających środków, 
ograniczonych zdolności profesjonalnego 
personelu oraz braku skutecznego 
systemu reagowania w przypadku dzieci, 
które padły ofiarą przestępstwa; apeluje o 
poprawę finansowania i zasobów ludzkich 
ośrodków pracy społecznej oraz 
stworzenie multidyscyplinarnych zespołów 
zdolnych do świadczenia dzieciom, które 
padły ofiarą przestępstwa, pomocy oraz 
usług w zakresie resocjalizacji i 
reintegracji;

Or. en

Poprawka 77
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. zachęca rząd do dalszych działań na 
rzecz wzmocnienia polityki 
antydyskryminacyjnej; podkreśla 
znaczenie, jakie ma zapobieganie 
dyskryminacji ze względów etnicznych, w 
tym dyskryminacji obywateli otwarcie 
przyznających się do bułgarskiej 
tożsamości lub pochodzenia etnicznego;

Or. en

Poprawka 78
Nadezhda Neynsky
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Projekt rezolucji
Ustęp 8 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8a. wyraża ponadto zaniepokojenie z 
powodu stałego prześladowania i 
dyskryminacji osób uznających się za 
Bułgarów lub osób narodowości 
bułgarskiej oraz wzywa rząd do 
dopilnowania, aby takie problemy nie 
pojawiały się w przyszłości;

Or. en

Poprawka 79
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 8 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

8b. podkreśla, że system bezwizowy 
przyznany obywatelom kraju stanowi 
bardzo ważną korzyść w procesie 
integracji z UE oraz bardzo silną zachętę 
do przyspieszenia reform w obszarze 
wymiaru sprawiedliwości i spraw 
wewnętrznych;

Or. en

Poprawka 80
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Śródtytuł 2

Projekt rezolucji Poprawka

Kwestia nazwy Stosunki dobrosąsiedzkie i kwestia nazwy

Or. en
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Poprawka 81
Monica Luisa Macovei

Projekt rezolucji
Ustęp -9 (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

-9. z zadowoleniem przyjmuje decyzję 
Międzynarodowego Trybunału 
Sprawiedliwości w sprawie stosowania 
umowy przejściowej z dnia 13 września 
1995 r. między Byłą Jugosłowiańską 
Republiką Macedonii a Grecją; zauważa, 
że w orzeczeniu z dnia 5 grudnia 2011 r. 
stwierdzono naruszenie przez Grecję tej 
umowy przez sprzeciw wobec przyjęcia 
Macedonii, określonej jako Była 
Jugosłowiańska Republika Macedonii, do 
NATO w kwietniu 2008 r.;

Or. en

Poprawka 82
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

9. zgadza się z Radą Europejską, że obie 
strony muszą niezwłocznie i definitywnie 
zakończyć spór w sprawie nazwy;

Or. bg

Poprawka 83
Monica Luisa Macovei
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Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; wzywa w związku z 
tym Radę Europejską, w szczególności 
Grecję i wszystkie pozostałe państwa 
członkowskie, wszystkie instytucje 
europejskie do poszanowania podczas 
negocjacji akcesyjnych wartości, zapisów i 
intencji decyzji haskiej powołującej się na 
kwestię nazwy oraz do wykonania w pełni 
decyzji haskiej, która jest częścią prawa 
międzynarodowego; 

Or. en

Poprawka 84
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

9. nadal ubolewa nad faktem, że obawy co 
do stosunków dobrosąsiedzkich, w tym 
kwestia nazwy, wpłynęły na drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie rozstrzygnąć spór w sprawie 
nazwy;

Or. en

Poprawka 85
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 9
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Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

9. nadal ubolewa nad faktem, że obawy co 
do stosunków dobrosąsiedzkich, w tym 
kwestia nazwy, wpłynęły na dążenia kraju 
do członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

Or. en

Poprawka 86
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

9. nadal ubolewa nad faktem, że
niemożność ustanowienia stosunków 
dobrosąsiedzkich i rozstrzygnięcia sporu
w sprawie nazwy zablokowała drogę kraju 
do członkostwa w UE; zdecydowanie 
popiera wysiłki specjalnego wysłannika 
ONZ w celu znalezienia zadowalającego 
wszystkie strony rozwiązania; zgadza się z 
Radą Europejską, że należy bez dalszej 
zwłoki definitywnie zakończyć spór w 
sprawie nazwy;

Or. en

Poprawka 87
Cristian Dan Preda, Eduard Kukan

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
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sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy; w związku z tym z 
zadowoleniem przyjmuje propozycję 
komisarza ds. rozszerzenia w sprawie 
trójstronnego spotkania między FYROM, 
Grecją i UE; uważa, że ta inicjatywa może 
przyczynić się do pobudzenia 
prowadzonych przez ONZ negocjacji ze 
specjalnym wysłannikiem; wzywa 
wszystkie strony, by wykorzystały każdą 
okazję i podjęły konstruktywny dialog, aby 
zbliżyć się do znalezienia rozwiązania;

Or. en

Poprawka 88
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 9

Projekt rezolucji Poprawka

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy;

9. nadal ubolewa nad faktem, że spór w 
sprawie nazwy zablokował drogę kraju do 
członkostwa w UE; zgadza się z Radą 
Europejską, że obie strony muszą 
niezwłocznie i definitywnie zakończyć 
spór w sprawie nazwy; wzywa kraje 
sąsiadujące z UE, aby pomogły Grecji i 
Macedonii znaleźć rozwiązanie kwestii 
nazwy w drodze wymiany wiedzy o 
wspólnej historii i kulturze w regionie;

Or. en

Poprawka 89
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

9a. z zadowoleniem przyjmuje dynamikę 
wywołaną grecką propozycją w sprawie 
protokołu ustaleń oraz niedawne kontakty 
z mediatorem ONZ; przypomina, że 
zgodnie z konkluzjami Rady do Spraw 
Ogólnych z dnia 11 grudnia 2012 r. 
podstawowe znaczenie ma utrzymywanie 
stosunków dobrosąsiedzkich, w tym 
wynegocjowanie pod auspicjami ONZ 
zadowalającego wszystkie strony 
rozwiązania kwestii nazwy; w związku z 
tym uważa, że przywódcy tego kraju i 
Unia Europejska powinni systematycznie 
wyjaśniać społeczeństwu korzyści 
wynikające z osiągniętego porozumienia, 
zanim dojdzie do referendum w tej 
sprawie;

Or. en

Poprawka 90
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9a. z zadowoleniem przyjmuje inicjatywę 
komisarza ds. rozszerzenia, który wezwał 
ministrów spraw zagranicznych Grecji i 
Macedonii na wspólne spotkanie, 
proponując, by Komisja odgrywała rolę 
mediatora w kwestii nazwy, wspierając 
mediację ONZ; wzywa obie strony do 
podejmowania wszelkich wysiłków, by 
działania te zostały zwieńczone 
powodzeniem, a impas został przełamany;

Or. en
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Poprawka 91
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 9 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9a. uważa, że przywódcy tego kraju i Unia 
Europejska powinni systematycznie 
wyjaśniać społeczeństwu korzyści 
wynikające z porozumienia;

Or. en

Poprawka 92
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 9 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

9b. z zadowoleniem przyjmuje propozycję 
nazwy złożonej, z oznaczeniem 
geograficznym przedstawioną przez grecki 
rząd i jest przekonany, że stanowi to dobrą 
podstawę do osiągnięcia kompromisu, pod 
warunkiem że macedońska tożsamość, 
kultura, narodowość i język nie będą 
kwestionowane; 

Or. en

Poprawka 93
Stanimir Ilchev, Andrey Kovatchev

Projekt rezolucji
Ustęp 10

Projekt rezolucji Poprawka

10. ponownie wzywa Komisję i Radę do 10. ponownie wzywa Komisję i Radę do 
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rozpoczęcia opracowywania zgodnego z 
traktatami UE mechanizmu arbitrażowego 
o ogólnym zastosowaniu z myślą o 
rozwiązywaniu dwustronnych kwestii 
spornych między krajami 
zainteresowanymi przystąpieniem do UE a 
jej państwami członkowskimi;

rozpoczęcia opracowywania zgodnego z 
traktatami UE mechanizmu arbitrażowego 
o ogólnym zastosowaniu z myślą o 
monitorowaniu i pomaganiu w 
rozwiązywaniu dwustronnych kwestii 
spornych między krajami 
zainteresowanymi przystąpieniem do UE a 
jej państwami członkowskimi;

Or. en

Poprawka 94
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje 
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

skreślony

Or. en

Poprawka 95
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje 
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

skreślony

Or. en
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Poprawka 96
Stanimir Ilchev, Andrey Kovatchev

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje 
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

skreślony

Or. en

Poprawka 97
Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje 
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

skreślony

Or. el

Poprawka 98
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 11



AM\924480PL.doc 51/109 PE504.086v01-00

PL

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
jest normą w ONZ, przy poszanowaniu
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

11. jest zdania, że zastosowanie terminu
„macedoński” w sprawozdaniu z postępów 
za rok 2012, co jest normą w ONZ, jest 
nieodpowiednie, jako że z punktu 
widzenia Unii Europejskiej zagadnienie to 
nie zostało rozstrzygnięte; wzywa Komisję 
do stosowania obecnie przyjętego 
nazewnictwa; wzywa do ochrony
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

Or. bg

Poprawka 99
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

11. odnotowuje zastosowanie terminu 
„macedoński” w sprawozdaniu z postępów 
za rok 2012, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w całym regionie;

Or. en

Poprawka 100
Andrey Kovatchev

Projekt rezolucji
Ustęp 11

Projekt rezolucji Poprawka

11. z zadowoleniem przyjmuje 
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 

11. z zadowoleniem przyjmuje 
zastosowanie terminu „macedoński” w 
sprawozdaniu z postępów za rok 2012, co 
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jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju;

jest normą w ONZ, przy poszanowaniu 
poszczególnych języków, tożsamości 
narodowych oraz kultur w obrębie kraju i 
sąsiadujących państwach członkowskich 
UE;

Or. en

Poprawka 101
Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 11 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

11a. sprzeciwia się stosowaniu terminu 
„macedoński” w sprawozdaniu z postępów 
za rok 2012; wskazuje, że zgodnie z 
odnośną rezolucją ONZ jest to termin 
tymczasowy i nie powinien w związku z 
tym stać się normą; określenie języka i 
tożsamości mieszkańców Byłej 
Jugosłowiańskiej Republiki Macedonii 
wiąże się z negocjacjami 
międzynarodowymi dotyczącymi nazwy 
tego kraju;

Or. el

Poprawka 102
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne;

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne; wyraża 
poważne zaniepokojenie niedawnymi 
poważnymi wydarzeniami związanymi z 
przyjęciem budżetu państwa na rok 2013, 
w tym politycznie umotywowane utarczki 
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w parlamencie i wokół niego; wzywa 
przywódców wszystkich partii politycznych 
i ich popleczników do bezzwłocznego 
położenia kresu takim konfrontacjom oraz 
do zachowania w sposób zgodny z 
prawem, konstytucją i procedurami 
parlamentarnymi;

Or. en

Poprawka 103
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne;

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal w wystarczający sposób spełnia 
warunki polityczne, ale jest niezwykle 
zaniepokojony ponownym ujawnieniem 
się problemów z wolnością wypowiedzi 
oraz ubolewa z powodu pogarszającego 
się dialogu politycznego, co ilustrują 
wydarzenia z grudnia 2012r.;

Or. en

Poprawka 104
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne;

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne; zauważa 
jednak, że całkowite wypełnienie 
kryteriów obejmuje stabilność instytucji 
gwarantujących demokrację, prawa 
człowieka i poszanowanie mniejszości;
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Or. en

Poprawka 105
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 12

Projekt rezolucji Poprawka

12. zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne;

12. nie zgadza się z oceną Komisji, że kraj 
nadal spełnia warunki polityczne;

Or. bg

Poprawka 106
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. apeluje o podejmowanie dalszych 
wysiłków w celu zagwarantowania 
niezależności i bezstronności wymiaru 
sprawiedliwości w praktyce; uważa, że 
ważne jest określenie jasnych wymogów 
dotyczących odwoływania sędziów w celu 
wyeliminowania zagrożenia dla 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości 
oraz poprawa stosowania zasady 
nominacji sędziowskich i rozwoju kariery 
na podstawie osiągnięć zawodowych; z 
zadowoleniem przyjmuje postępy w 
zakresie obniżenia ogólnej liczby 
zaległych spraw sądowych, domaga się 
jednak podjęcia środków w celu 
rozwiązania tego problemu w sądzie 
najwyższym i w sądzie administracyjnym; 
nakłania do stopniowej racjonalizacji 
sieci sądowej;

Or. en
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Poprawka 107
Norica Nicolai, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. ubolewa z powodu niedawnych 
wydarzeń politycznych w kraju; 
przypomina, że w demokracji 
parlamentarnej parlament stanowi główne 
forum debaty; zachęca opozycję do 
powrotu do parlamentu, by reprezentować 
obywateli, którzy na nią głosowali w 
ostatnich wyborach parlamentarnych; 
zachęca rząd do podjęcia wszelkich 
możliwych kroków w celu przywrócenia 
dialogu politycznego oraz do stworzenia 
warunków do skutecznej i przejrzystej 
działalności w parlamencie;

Or. en

Poprawka 108
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12а. zdecydowanie potępia stosowanie w 
debacie politycznej terminów odnoszących 
się do przynależności narodowej, 
szczególnie słowa „Bułgar”, jako określeń 
pejoratywnych i obraźliwych;
zdecydowanie wzywa wszystkie siły 
polityczne do usunięcia ze swojego 
dyskursu języka nienawiści, szczególnie 
wobec krajów ościennych;

Or. bg
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Poprawka 109
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. uważa wydarzenia zawiązane z 
kontrowersyjnym przyjęciem budżetu na 
rok 2013, jakie miały miejsce w 
parlamencie w grudniu 2012 r., za 
poważny krok wstecz w dialogu 
politycznym i funkcjonowaniu instytucji 
demokratycznych w kraju; zwraca się do 
rządu o wzięcie na siebie 
odpowiedzialności w tym zakresie i 
podjęcie konstruktywnego dialogu z 
opozycją;

Or. en

Poprawka 110
Eduard Kukan

Projekt rezolucji
Ustęp 12 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

12a. wzywa do zintensyfikowania dialogu 
politycznego, zwracając jednocześnie 
uwagę na parlament jako najważniejszą 
instytucję demokratyczną służącą 
prowadzeniu dyskusji i rozwiązywaniu 
problemów wynikających z różnic 
politycznych;

Or. en

Poprawka 111
Richard Howitt
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Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. domaga się wzmocnienia roli 
nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
wzmocnienia ordynacji wyborczej, a także 
nadania większej przejrzystości kwestii 
finansowania partii politycznych w celu 
pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR;

13. domaga się wzmocnienia roli 
nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
podjęcia działań w celu pełnego 
wdrożenia zaleceń OBWE/ODIHR 
dotyczących zwiększenia przejrzystości 
kwestii finansowania partii politycznych w 
celu pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR;

Or. en

Poprawka 112
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. domaga się wzmocnienia roli 
nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
wzmocnienia ordynacji wyborczej, a także 
nadania większej przejrzystości kwestii 
finansowania partii politycznych w celu 
pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR;

13. domaga się wzmocnienia roli 
nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
udoskonalenia ordynacji wyborczej, a 
także nadania większej przejrzystości 
kwestii finansowania partii politycznych w 
celu pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR;

Or. en

Poprawka 113
Tanja Fajon

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. domaga się wzmocnienia roli 13. domaga się wzmocnienia roli 
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nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
wzmocnienia ordynacji wyborczej, a także 
nadania większej przejrzystości kwestii 
finansowania partii politycznych w celu 
pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR;

nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
wzmocnienia ordynacji wyborczej, a także 
nadania większej przejrzystości kwestii 
finansowania partii politycznych w celu 
pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR; podkreśla konieczność 
podejmowania nieustannych wysiłków w 
celu wzmocnienia parlamentu i 
zintensyfikowania dialogu politycznego, 
szczególnie w świetle wydarzeń w 
Zgromadzeniu Republiki Macedonii pod 
koniec ubiegłego roku, tak aby uniknąć 
powtarzania się takich incydentów;

Or. sl

Poprawka 114
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 13

Projekt rezolucji Poprawka

13. domaga się wzmocnienia roli 
nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
wzmocnienia ordynacji wyborczej, a także 
nadania większej przejrzystości kwestii 
finansowania partii politycznych w celu 
pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR;

13. domaga się wzmocnienia roli 
nadzorczej parlamentu wobec rządu oraz 
wzmocnienia ordynacji wyborczej, a także 
nadania większej przejrzystości kwestii 
finansowania partii politycznych w celu 
pełnego wdrożenia zaleceń 
OBWE/ODIHR; zdecydowanie potępia 
akty przemocy w parlamencie mające 
miejsce pod koniec 2012 r. jako niezgodne 
z wartościami Unii Europejskiej;

Or. bg

Poprawka 115
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 13 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

13a. z głębokim zaniepokojeniem 
odnotowuje niedawne wydarzenia 
polityczne w kraju, które grożą 
odwróceniem uwagi wszystkich stron w 
kluczowym momencie dla przystąpienia 
do UE przed dyskusją w Radzie 
Europejskiej; uważa, że parlament jest 
głównym forum podejmowania i 
rozstrzygania problemów; wzywa 
wszystkie strony do podjęcia w 
konstruktywny sposób dialogu 
parlamentarnego i w związku z tym z 
zadowoleniem przyjmuje spotkania 
przywódców rządu i opozycji, a także 
osobiste przywództwo ze strony komisarza 
ds. rozszerzenia; uważa, że 
wynegocjowane rozwiązanie oraz powrót 
do dysputy parlamentarnej byłyby w 
interesie wszystkich partii politycznych i 
kraju, ponieważ programy integracji z UE 
i NATO oraz pozytywne działania w 
zakresie wewnętrznej sytuacji 
gospodarczej mają kluczowe znaczenie dla 
przyszłości wszystkich obywateli, 
niezależnie od przynależności politycznej;

Or. en

Poprawka 116
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 13 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

13a. podkreśla w związku z tym, że 
zalecenia OBWE/ODIHR wydane po 
wyborach parlamentarnych w 2011 r. 
zostały zrealizowane tylko częściowo, a 
niektóre wymagają dalszych działań; 
wzywa zatem rząd macedoński do 
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przyjęcia i wdrożenia przed wyborami 
lokalnymi zaplanowanymi na 24 marca 
2013 r. wszystkich zaleceń, w tym zmian 
ordynacji wyborczej i ustawy o 
finansowaniu partii politycznych;

Or. en

Poprawka 117
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 14

Projekt rezolucji Poprawka

14. z zadowoleniem przyjmuje nową 
ustawę administracyjną; wzywa do 
podjęcia dalszych wysiłków w kierunku 
zagwarantowania przejrzystości, 
bezstronności oraz profesjonalizmu 
administracji publicznej, a także do
zapewnienia merytorycznej rekrutacji 
pracowników;

14. z zadowoleniem przyjmuje nową 
ustawę administracyjną; wzywa do 
podjęcia dalszych wysiłków w kierunku 
zagwarantowania przejrzystości, 
bezstronności oraz profesjonalizmu 
administracji publicznej, zapewnienia 
merytorycznej rekrutacji pracowników 
oraz wzmocnienia kontroli finansowej, 
planowania strategicznego i zarządzania 
zasobami ludzkimi;

Or. en

Poprawka 118
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. domaga się podjęcia dalszych 
wysiłków w kierunku zagwarantowania 
niezależności i bezstronności wymiaru 
sprawiedliwości w praktyce; uważa, że 
ważne jest jasne określenie wymogów 
dotyczących odwoływania sędziów w celu 
wyeliminowania zagrożenia dla 

15. domaga się podjęcia dalszych 
wysiłków w kierunku zagwarantowania 
niezależności i bezstronności wymiaru 
sprawiedliwości w praktyce; uważa, że 
ważne jest określenie jasnych wymogów 
dotyczących odwoływania sędziów w celu 
wyeliminowania zagrożenia dla
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niezawisłości wymiaru sprawiedliwości; z 
zadowoleniem przyjmuje postępy w 
zakresie obniżenia liczby zaległych spraw 
sądowych, domaga się jednak podjęcia 
środków w celu rozwiązania tego problemu 
w sądzie najwyższym i w sądzie 
administracyjnym; domaga się stopniowej 
racjonalizacji sieci sądowej;

niezawisłości wymiaru sprawiedliwości 
oraz poprawa stosowania zasady 
nominacji sędziowskich i rozwoju kariery 
na podstawie osiągnięć zawodowych; z 
zadowoleniem przyjmuje postępy w 
zakresie obniżenia liczby zaległych spraw 
sądowych, domaga się jednak podjęcia 
środków w celu rozwiązania tego problemu 
w sądzie najwyższym i w sądzie 
administracyjnym; domaga się stopniowej 
racjonalizacji sieci sądowej;

Or. en

Poprawka 119
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 15

Projekt rezolucji Poprawka

15. domaga się podjęcia dalszych 
wysiłków w kierunku zagwarantowania 
niezależności i bezstronności wymiaru 
sprawiedliwości w praktyce; uważa, że 
ważne jest jasne określenie wymogów 
dotyczących odwoływania sędziów w celu 
wyeliminowania zagrożenia dla 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości; z 
zadowoleniem przyjmuje postępy w 
zakresie obniżenia liczby zaległych spraw 
sądowych, domaga się jednak podjęcia 
środków w celu rozwiązania tego problemu 
w sądzie najwyższym i w sądzie 
administracyjnym; domaga się stopniowej 
racjonalizacji sieci sądowej;

15. domaga się podjęcia dalszych 
wysiłków w kierunku zagwarantowania 
niezależności i bezstronności wymiaru 
sprawiedliwości w praktyce; uważa, że 
ważne jest jasne określenie wymogów 
dotyczących odwoływania sędziów w celu 
wyeliminowania zagrożenia dla 
niezawisłości wymiaru sprawiedliwości; z 
zadowoleniem przyjmuje postępy w 
zakresie obniżenia liczby zaległych spraw 
sądowych, domaga się jednak podjęcia 
środków w celu rozwiązania tego problemu 
w sądzie najwyższym i w sądzie 
administracyjnym; domaga się stopniowej 
racjonalizacji sieci sądowej oraz dalszego 
wsparcia dla akademii sędziów i 
prokuratorów z uwagi na jej kluczową 
rolę w zapewnianiu stałego szkolenia i 
rekrutacji na podstawie osiągnięć 
zawodowych;

Or. en
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Poprawka 120
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15а. przypomina, że zgodnie z art. 41 
akapit pierwszy Karty praw podstawowych 
Unii Europejskiej każdy obywatel ma 
prawo do skutecznego środka prawnego 
przed sądem; w związku z tym sytuacja 
Spaski Mitrowej – która jest obywatelką 
Bułgarii, a więc jest obywatelką Unii 
Europejskiej, ale nie ma dostępu do 
skutecznego środka prawnego przed 
sądem, ponieważ żaden adwokat nie chce 
jej reprezentować przed sądem z obawy 
przed prześladowaniami – stanowi 
naruszenie art. 47 akapit pierwszy Karty;
uważa to naruszenie za istotną 
niezgodność z politycznymi kryteriami 
członkostwa w Unii Europejskiej, 
ponieważ Karta praw podstawowych 
stanowi część Traktatów UE;

Or. bg

Poprawka 121
Monica Luisa Macovei, Eduard Kukan, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. z zadowoleniem przyjmuje działania 
na rzecz zwiększenia skuteczności i 
przejrzystości systemu sądów, a w 
szczególności publikację wyroków przez 
sądy wszystkich instancji na ich stronach 
internetowych; podkreśla potrzebę 
stworzenia rejestru wykonania 
postępowań i wyroków skazujących, który 
umożliwi ocenę postępów; wzywa do 



AM\924480PL.doc 63/109 PE504.086v01-00

PL

ujednolicenia orzecznictwa w celu 
zapewnienia przewidywalności systemu 
sądowniczego i zwiększenia zaufania 
opinii publicznej;

Or. en

Poprawka 122
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 15 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

15a. popiera specjalną dochodzeniową 
grupę zadaniową EULEX-u (SITF) i 
zachęca Macedonię do pełnej współpracy 
z SIFT i wspierania go w jego pracy;

Or. en

Poprawka 123
Monica Luisa Macovei, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, jest jednak zaniepokojony 
utrzymującym się powszechnym 
charakterem tego zjawiska; domaga się 
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, ale potrzebne są usilniejsze 
starania w zakresie wdrażania 
istniejących przepisów; podkreśla potrzebę 
skupienia się na przypadkach korupcji na 
najwyższych szczeblach i domaga się
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
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oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

Or. en

Poprawka 124
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, jest jednak zaniepokojony 
utrzymującym się powszechnym 
charakterem tego zjawiska; domaga się 
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, w tym zmiany w ustawie o 
konflikcie interesów, jest jednak 
zaniepokojony utrzymującym się 
powszechnym charakterem tego zjawiska; 
domaga się dalszych wysiłków na rzecz 
podniesienia liczby wyroków skazujących 
w głośnych sprawach; z zadowoleniem 
przyjmuje wspierany przez OBWE 
program antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

Or. en

Poprawka 125
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 16
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Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, jest jednak zaniepokojony 
utrzymującym się powszechnym 
charakterem tego zjawiska; domaga się 
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, jest jednak zaniepokojony 
utrzymującym się powszechnym 
charakterem tego zjawiska zarówno w 
kraju, jak i w całym regionie; domaga się 
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

Or. en

Poprawka 126
Tanja Fajon

Projekt rezolucji
Ustęp 16

Projekt rezolucji Poprawka

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, jest jednak zaniepokojony 
utrzymującym się powszechnym 
charakterem tego zjawiska; domaga się 
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 

16. z zadowoleniem przyjmuje 
wzmocnienie antykorupcyjnych ram 
prawnych, jest jednak zaniepokojony 
utrzymującym się powszechnym 
charakterem tego zjawiska; podkreśla 
konieczność podejmowania większych 
wysiłków na rzecz stosowania 
obowiązujących przepisów; domaga się 
dalszych wysiłków na rzecz podniesienia 
liczby wyroków skazujących w głośnych 
sprawach; z zadowoleniem przyjmuje 
wspierany przez OBWE program 
antykorupcyjny – projekt 
PrijaviKorupcija.org, który umożliwia 
zgłaszanie przypadków korupcji za 
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im gminach; pomocą wiadomości tekstowych SMS oraz 
oświadczenie burmistrzów dziesięciu miast 
o nietolerowaniu korupcji w podlegających 
im gminach;

Or. sl

Poprawka 127
Monica Luisa Macovei, Eduard Kukan, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 16 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16a. zauważa, że chociaż wyroki w 
sprawach o korupcję są ostrzejsze, nakazy 
zajęcia i konfiskaty mienia pozostają 
wyjątkiem; jest zdania, że zajęcie i 
konfiskata mienia stanowi podstawowy 
instrument zwalczania korupcji i 
zorganizowanej przestępczości; wzywa 
władze macedońskie do egzekwowania w 
pełni przepisów kodeksu karnego 
dotyczących konfiskaty rozszerzonej, 
nielegalnego wzbogacenia się i 
odpowiedzialności karnej osób prawnych;

Or. en

Poprawka 128
Monica Luisa Macovei, Eduard Kukan, Cristian Dan Preda

Projekt rezolucji
Ustęp 16 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16b. pochwala zmiany wprowadzone do 
ustawy o finansowaniu partii 
politycznych; zauważa w szczególności 
główną rolę w nadzorowaniu 
finansowania politycznego powierzoną 
państwowemu urzędowi kontroli; wzywa 
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władze macedońskie do przyznania 
państwowemu urzędowi kontroli 
wystarczających środków, 
umożliwiających aktywny i dokładny 
nadzór nad finansowaniem partii i 
kampanii, a także do znacznej poprawy 
przejrzystości wydatków publicznych i 
finansowania partii politycznych;

Or. en

Poprawka 129
Monica Luisa Macovei, Cristian Dan Preda, Charles Tannock

Projekt rezolucji
Ustęp 16 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

16c. zauważa, że działania mające na celu 
utworzenie krajowej bazy danych 
wywiadowczych są w toku; zachęca 
władze do jak najszybszego zakończenia 
procedury przetargowej i wyboru 
wykonawcy krajowej bazy danych 
wywiadowczych w celu zapewnienia 
pełnego wsparcia walki ze zorganizowaną 
przestępczością, korupcją, oszustwami, 
praniem pieniędzy i innymi poważnymi 
przestępstwami, w tym przestępstwami 
transgranicznymi;

Or. en

Poprawka 130
Eduard Kukan

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
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pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi;
podkreśla konieczność dopilnowania, aby 
standardy te były konsekwentnie 
stosowane; wzywa do podjęcia dalszych 
działań w kierunku wzmocnienia norm 
zawodowych w dziennikarstwie, 
wspierania pluralizmu mediów, 
niezależności nadawców publicznych oraz 
przejrzystości własności mediów; wspiera 
działaczy na rzecz mediów socjalnych, 
którzy prowadzili lobbing przeciwko 
cenzurowaniu internetu;

Or. en

Poprawka 131
Tanja Fajon

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; 
apeluje do władz o dalsze umacnianie i 
wspieranie wolności informacji i 
pluralizmu mediów, które muszą być 
wolne od jakiegokolwiek rodzaju wpływów 
politycznych lub finansowych; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, dziennikarstwie śledczym, 
wspierania pluralizmu mediów, 
niezależności nadawców publicznych oraz 
przejrzystości własności mediów; z 
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niepokojem odnotowuje powszechną 
wśród dziennikarzy autocenzurę oraz brak 
jakiejkolwiek samoregulującej się 
organizacji medialnej; wyraża 
zaniepokojenie faktem, że większość 
finansowanych przez rząd reklam trafia 
do mediów prorządowych; wspiera 
działaczy na rzecz mediów socjalnych, 
którzy prowadzili lobbing przeciwko 
cenzurowaniu internetu;

Or. sl

Poprawka 132
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, egzekwowania praw 
pracy pracowników mediów, aby zapewnić 
bezpieczeństwo i niezależność pracy, 
wspierania pluralizmu mediów, 
niezależności nadawców publicznych oraz 
przejrzystości własności mediów; wspiera 
działaczy na rzecz mediów socjalnych, 
którzy prowadzili lobbing przeciwko 
cenzurowaniu internetu;

Or. en
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Poprawka 133
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

17. z zadowoleniem przyjmuje prawną
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, zapewnienia niezależności, 
zrównoważonego charakteru i zgodności z 
normami europejskimi nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

Or. en

Poprawka 134
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 17

Projekt rezolucji Poprawka

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a 
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 

17. z zadowoleniem przyjmuje 
depenalizację zniesławienia oraz 
pogłębienie dialogu pomiędzy rządem a
dziennikarzami na temat kwestii 
dotyczących swobody wypowiedzi; wyraża 
jednak zaniepokojenie faktem, że kraj ten 
spadł o 26 pozycji w klasyfikacji wolności 
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prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

prasy opracowanej przez organizację 
Reporterzy bez Granic i wzywa do 
podjęcia dalszych działań w kierunku 
wzmocnienia norm zawodowych w 
dziennikarstwie, przeciwdziałania 
autocenzurze, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera działaczy na rzecz 
mediów socjalnych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu internetu;

Or. en

Poprawka 135
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 17 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

17a. odnotowuje wyrok Wielkiej Izby 
Europejskiego Trybunału Praw Człowieka 
z dnia 13 grudnia 2012 r. w sprawie El-
Masriego, w którym stwierdzono liczne 
naruszenia konwencji europejskiej 
związane z uprowadzeniem, wydaniem w 
trybie nadzwyczajnym i torturowaniem 
obywatela Niemiec Khaleda El-Masriego 
w dniu 31 grudnia 2003 r. oraz jego 
przetrzymywanie przez 23 dni w jednym z 
hoteli w Skopje przed jego przewiezieniem 
z lotniska w Skopje do Afganistanu; 
wzywa rząd do bezzwłocznego 
zastosowania się do wszystkich aspektów 
wyroku ETPC, w tym formalnego 
przeproszenia El-Masrrigo, wypłaty 
odszkodowania zasądzonego przez 
trybunał oraz zobowiązania się do 
utworzenia międzynarodowej komisji 
śledczej;

Or. en
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Poprawka 136
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 17 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

17a. ubolewa z powodu zaprzestania 
dialogu między dziennikarzami a rządem; 
popiera żądania stowarzyszenia 
dziennikarzy w sprawie przeprowadzenia 
pełnego i bezstronnego śledztwa oraz 
ukarania osób odpowiedzialnych za 
wydarzenia następujące od 24 grudnia 
2012 r.; wyraża zaniepokojenie faktem, że 
kraj ten spadł o 26 pozycji w klasyfikacji 
wolności prasy opracowanej przez 
organizację Reporterzy bez Granic i 
wzywa do podjęcia dalszych działań w 
kierunku wzmocnienia norm zawodowych
w dziennikarstwie, wspierania pluralizmu 
mediów, niezależności nadawców 
publicznych oraz przejrzystości własności 
mediów; wspiera akcję działaczy mediów 
społecznościowych, którzy prowadzili 
lobbing przeciwko cenzurowaniu 
internetu;

Or. en

Poprawka 137
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 17 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

17a. ubolewa z powodu wyproszenia 
dziennikarzy z parlamentu przed 
przyjęciem budżetu państwa na rok 2013; 
odnotowuje w związku z tym zdecydowaną 
reakcję krajowych stowarzyszeń 
dziennikarzy oraz Międzynarodowej 
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Federacji Dziennikarzy, a także podkreśla 
zasadnicze znaczenie, jakie ma 
przestrzeganie w pełni prawa dziennikarzy 
do wykonywania ich obowiązków;

Or. en

Poprawka 138
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; uważa, że kwestii Romów nie 
można traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
kraju do UE;

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie;

Or. en

Poprawka 139
Kristian Vigenin
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Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; uważa, że kwestii Romów nie 
można traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
kraju do UE;

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; zachęca rząd do dalszych 
działań na rzecz wzmocnienia polityki 
antydyskryminacyjnej, zwłaszcza 
związanej z dyskryminacją ze względu na 
pochodzenie etniczne oraz tożsamość 
narodową;

Or. en

Poprawka 140
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
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środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; uważa, że kwestii Romów nie 
można traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
kraju do UE;

środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; wzywa władze do dopilnowania, 
aby ewentualne parady równości lub inne 
działania organizowane przez społeczność 
LGBTI były przeprowadzane bezpiecznie i 
z powodzeniem;

Or. en

Poprawka 141
Mariya Gabriel

Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
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do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; uważa, że kwestii Romów nie 
można traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
kraju do UE;

do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; wzywa media do zniechęcania 
do stosowania retoryki skierowanej 
przeciwko LGBTI, w tym nawoływania i 
podburzania do nienawiści; uważa, że 
kwestii Romów nie można traktować jako 
wymówki, by kwestionować ruch 
bezwizowy z tego kraju do UE;

Or. en

Poprawka 142
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 18

Projekt rezolucji Poprawka

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, strategię dotyczącą 
opracowywania budżetu z uwzględnieniem 
kwestii równouprawnienia płci, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie; uważa, że kwestii Romów nie 
można traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
kraju do UE;

18. z zadowoleniem przyjmuje ustawę o 
równych szansach, pierwszą pięcioletnią
strategię dotyczącą opracowywania 
budżetu z uwzględnieniem kwestii 
równouprawnienia płci sporządzoną we 
współpracy z UN Women, przyznanie 
środków finansowych na realizację planu 
działania w sprawie integracji Romów, a 
także projekt na rzecz udzielenia Romom 
pomocy w zakresie legalizacji ich miejsc 
zamieszkania; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarcie nowego biura wsparcia dla 
społeczności lesbijek, gejów, osób 
biseksualnych, transpłciowych i 
interseksualnych, wyraża jednak 
zaniepokojenie aktem wandalizmu wobec 
tego biura; wzywa ministrów i urzędników 
do publicznego potępienia dyskryminacji 
wobec tych grup ludności oraz do 
niedopuszczania się dyskryminacji z 
jakichkolwiek powodów wymienionych w 
traktacie UE; uważa, że kwestii Romów 
nie można traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
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kraju do UE;

Or. en

Poprawka 143
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

18a. apeluje do władz macedońskich o 
podjęcie środków przeciwdziałających 
składaniu przez obywateli macedońskich 
nieuzasadnionych wniosków azylowych w 
UE, a jednocześnie o zagwarantowanie 
wszystkim obywatelom prawa do ruchu 
bezwizowego i zapobieganie jakiejkolwiek 
dyskryminacji lub stygmatyzacji Romów i 
osób należących do mniejszości 
etnicznych; wzywa rządy państw 
członkowskich UE, aby nie kwestionowały 
ani nie utrudniały obywatelom 
macedońskim ruchu bezwizowego, ale by 
nakłaniały władze macedońskie do 
wdrożenia polityki, która zapewni 
wszystkim obywatelom godną przyszłość w 
ich własnym kraju;

Or. en

Poprawka 144
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

18a. jest zaniepokojony przypadkami 
brutalnego traktowania obywateli przez 
policję; apeluje o stałe szkolenie, 
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profesjonalizację i odpolitycznienie 
personelu policyjnego; uważa, że w celu 
zwalczania bezkarności i zapewnienia 
demokratycznych i odpowiedzialnych 
służb policyjnych potrzebny jest 
niezależny mechanizm nadzoru nad 
organami ścigania;  

Or. en

Poprawka 145
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 18 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

18a. uważa, że kwestii Romów nie można 
traktować jako wymówki, by 
kwestionować ruch bezwizowy z tego 
kraju do UE; niemniej jednak zachęca 
władze do podejmowania dalszych działań 
i do współpracy z zainteresowanymi 
państwami członkowskimi w celu 
rozwiązania problemu nadużywania 
systemów azylowych państw 
członkowskich UE;

Or. en

Poprawka 146
Göran Färm, Olle Ludvigsson, Jens Nilsson

Projekt rezolucji
Ustęp 19

Projekt rezolucji Poprawka

19. choć pozytywnie odnosi się do 
wysokiej liczby kobiet zasiadających w 
parlamencie w stosunku do niektórych 
państw członkowskich UE, jest nadal 
zaniepokojony niskim odsetkiem kobiet na 

19. choć pozytywnie odnosi się do 
wysokiej liczby kobiet zasiadających w 
parlamencie w stosunku do niektórych 
państw członkowskich UE, jest nadal 
zaniepokojony ograniczonymi postępami 
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rynku pracy; wzywa władze do 
wzmocnienia usług opieki nad dzieckiem 
w przypadku dzieci upośledzonych, dzieci 
bezdomnych, dzieci uzależnionych od 
narkotyków oraz dzieci będących ofiarami 
przemocy domowej, wykorzystywania 
seksualnego lub handlu;

w zakresie równouprawnienia płci i praw 
kobiet; wyraża zaniepokojenie 
powszechnymi dyskryminującymi 
zwyczajami, tradycjami i stereotypami, 
które podważają podstawowe prawa 
kobiet, oraz niskim odsetkiem kobiet na 
rynku pracy i w życiu politycznym;
zachęca władze macedońskie do zadbania 
o lepsze uwzględnianie aspektów płci we 
wszystkich obszarach polityki oraz do 
zwiększenie poparcia dla działaczy i 
inicjatyw mających na celu poszerzenie 
wiedzy na temat równouprawnienia płci i 
praw kobiet; wzywa władze do 
wzmocnienia usług opieki nad dzieckiem 
w przypadku dzieci upośledzonych, dzieci 
bezdomnych, dzieci uzależnionych od 
narkotyków oraz dzieci będących ofiarami 
przemocy domowej, wykorzystywania 
seksualnego lub handlu;

Or. en

Poprawka 147
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. z zadowoleniem przyjmuje postępy 
czynione przez komisję ds. ochrony przed 
dyskryminacją; wzywa do pełnego 
obsadzenia stanowisk w tej komisji oraz 
jest zdania, że uznanie jej przez europejską 
sieć organów zajmujących się 
problematyką równości jest przykładem 
integracji w odnośnych sieciach 
europejskich dla pozostałych agencji i 
organizacji;

20. z zadowoleniem przyjmuje stałe
postępy czynione przez komisję ds. 
ochrony przed dyskryminacją; wzywa do 
pełnego obsadzenia stanowisk w tej 
komisji oraz jest zdania, że uznanie jej 
przez europejską sieć organów 
zajmujących się problematyką równości 
jest przykładem dla pozostałych agencji i 
organizacji, by propagowały przystąpienie 
do UE w drodze integracji z odnośnymi 
sieciami europejskimi;

Or. en
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Poprawka 148
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. z zadowoleniem przyjmuje postępy 
czynione przez komisję ds. ochrony przed 
dyskryminacją; wzywa do pełnego 
obsadzenia stanowisk w tej komisji oraz 
jest zdania, że uznanie jej przez europejską 
sieć organów zajmujących się 
problematyką równości jest przykładem 
integracji w odnośnych sieciach 
europejskich dla pozostałych agencji i 
organizacji;

20. z zadowoleniem przyjmuje postępy 
czynione przez komisję ds. ochrony przed 
dyskryminacją; wzywa do pełnego 
obsadzenia stanowisk w tej komisji oraz 
jest zdania, że uznanie jej przez europejską 
sieć organów zajmujących się 
problematyką równości jest przykładem 
integracji w odnośnych sieciach 
europejskich dla pozostałych agencji i 
organizacji; wyraża jednak zaniepokojenie 
eskalacją – większą niż kiedykolwiek w 
przeszłości – przypadków dyskryminacji 
obywateli tego kraju otwarcie 
przyznających się do bułgarskiej 
tożsamości; nalega na rząd, aby wysłał do 
społeczeństwa i mediów wyraźny sygnał, 
że dyskryminacja nie jest tolerowana w 
tym kraju i że osoby winne dyskryminacji 
powinny zostać pociągnięte do 
odpowiedzialności;

Or. en

Poprawka 149
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 20

Projekt rezolucji Poprawka

20. z zadowoleniem przyjmuje postępy 
czynione przez komisję ds. ochrony przed 
dyskryminacją; wzywa do pełnego 
obsadzenia stanowisk w tej komisji oraz 
jest zdania, że uznanie jej przez europejską 
sieć organów zajmujących się 
problematyką równości jest przykładem 

20. z zadowoleniem przyjmuje postępy 
czynione przez komisję ds. ochrony przed 
dyskryminacją; wzywa do pełnego 
obsadzenia stanowisk w tej komisji oraz 
jest zdania, że uznanie jej przez europejską 
sieć organów zajmujących się 
problematyką równości jest przykładem 
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integracji w odnośnych sieciach 
europejskich dla pozostałych agencji i 
organizacji;

integracji w odnośnych sieciach 
europejskich dla pozostałych agencji i 
organizacji; zachęca rząd do dalszych 
działań na rzecz wzmocnienia polityki 
antydyskryminacyjnej; podkreśla 
znaczenie, jakie ma zapobieganie 
dyskryminacji ze względów etnicznych, w 
tym dyskryminacji obywateli otwarcie 
przyznających się do bułgarskiej 
tożsamości lub pochodzenia etnicznego;

Or. en

Poprawka 150
Göran Färm, Olle Ludvigsson, Jens Nilsson

Projekt rezolucji
Ustęp 20 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

20a. podkreśla, że Macedonia 
ratyfikowała osiem głównych konwencji 
MOP dotyczących praw pracowniczych; 
wyraża zaniepokojenie, że w dziedzinie 
praw pracowniczych i związków 
zawodowych osiągnięto jedynie 
umiarkowane postępy; wzywa władze 
macedońskie do dalszego umacniania 
praw pracowniczych i praw związków 
zawodowych; w związku z tym zachęca też 
rząd macedoński do zapewnienia 
wystarczających zdolności 
administracyjnych w celu 
zagwarantowania właściwego wdrożenia i 
egzekwowania prawa pracy;

Or. en

Poprawka 151
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 21
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Projekt rezolucji Poprawka

21. uważa, że tworzenie kultury politycznej 
charakteryzującej się poszanowaniem dla 
pluralizmu poglądów niezależnego 
społeczeństwa obywatelskiego ma 
podstawowe znaczenie dla dalszego 
procesu demokratycznego w kraju; wzywa 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
do zagwarantowania własnej 
niezależności oraz do realizowania 
większej liczby wspólnych projektów 
przynoszących wspólne korzyści z 
organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego w krajach ościennych oraz 
– bardziej ogólnie – z całej UE;

21. uważa, że tworzenie kultury 
politycznej, korzystając z niezależnego, 
pluralistycznego, międzyetnicznego, 
międzykulturowego i bezstronnego
społeczeństwa obywatelskiego, ma 
podstawowe znaczenie dla dalszego 
procesu demokratycznego w kraju; 
podkreśla, że organizacje społeczeństwa 
obywatelskiego muszą zostać 
wzmocnione, muszą zyskać niezależność 
od interesów politycznych oraz realizować 
większą liczbę wspólnych projektów 
przynoszących wspólne korzyści z 
organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego w krajach ościennych oraz 
– bardziej ogólnie – z całej UE;

Or. en

Poprawka 152
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 21

Projekt rezolucji Poprawka

21. uważa, że tworzenie kultury politycznej 
charakteryzującej się poszanowaniem dla 
pluralizmu poglądów niezależnego 
społeczeństwa obywatelskiego ma 
podstawowe znaczenie dla dalszego 
procesu demokratycznego w kraju; wzywa 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
do zagwarantowania własnej niezależności 
oraz do realizowania większej liczby 
wspólnych projektów przynoszących 
wspólne korzyści z organizacjami 
społeczeństwa obywatelskiego w krajach 
ościennych oraz – bardziej ogólnie – z 
całej UE;

21. uważa, że tworzenie kultury politycznej 
charakteryzującej się poszanowaniem dla 
pluralizmu poglądów niezależnego 
społeczeństwa obywatelskiego ma 
podstawowe znaczenie dla dalszego 
procesu demokratycznego w kraju oraz że 
ustalenia społeczeństwa obywatelskiego 
mogą wzbogacić możliwości kształtowania 
polityki w oparciu o dowody; wzywa 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
do zagwarantowania własnej niezależności 
oraz do realizowania większej liczby 
wspólnych projektów przynoszących 
wspólne korzyści z organizacjami 
społeczeństwa obywatelskiego w krajach 
ościennych oraz – bardziej ogólnie – z 
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całej UE;

Or. en

Poprawka 153
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 21 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

21а. w związku z treścią poprzedniego 
ustępu wzywa władze macedońskie do 
przestrzegania orzeczenia Europejskiego 
Trybunału Praw Człowieka i rejestracji 
organizacji osób o bułgarskiej tożsamości 
narodowej „Radko” jako partii 
politycznej;

Or. bg

Poprawka 154
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 22

Projekt rezolucji Poprawka

22. z zadowoleniem przyjmuje konsultacje 
z organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego w kwestii zmian prawa 
dotyczącego pomocy prawnej i fundacji; 
domaga się pełnych i punktualnych 
konsultacji ze społeczeństwem 
obywatelskim w sprawie wszelkich 
ważkich inicjatyw politycznych oraz 
włączenia przedstawicieli społeczeństwa 
obywatelskiego wybranych w drodze 
przejrzystych procedur do wszystkich 
odnośnych rządowych grup roboczych w 
charakterze obserwatorów;

22. z zadowoleniem przyjmuje konsultacje 
z organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego w kwestii zmian prawa 
dotyczącego pomocy prawnej i fundacji; 
domaga się pełnych i punktualnych 
konsultacji ze społeczeństwem 
obywatelskim w sprawie wszelkich 
ważkich inicjatyw politycznych, w tym 
dialogu akcesyjnego na wysokim szczeblu,
oraz włączenia przedstawicieli 
społeczeństwa obywatelskiego wybranych 
w drodze przejrzystych procedur do 
wszystkich odnośnych rządowych grup 



PE504.086v01-00 84/109 AM\924480PL.doc

PL

roboczych w charakterze obserwatorów;

Or. en

Poprawka 155
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 22 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

22a. podkreśla zasadniczą rolę, jaką 
organizacje społeczeństwa obywatelskiego 
mogą odgrywać, aby proces integracji z 
UE był przejrzysty, rozliczalny i 
angażujący wszystkie strony;

Or. en

Poprawka 156
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 23

Projekt rezolucji Poprawka

23. jest przekonany, że badanie 
parlamentarne w sprawie Instrumentu 
Pomocy Przedakcesyjnej pokazuje, że rząd 
powinien zobowiązać się do realizacji celu 
partnerstwa ze społeczeństwem 
obywatelskim oraz do stworzenia 
krajowego funduszu w celu zapewnienia 
finansowania umożliwiającego 
organizacjom społeczeństwa 
obywatelskiego pełne uczestnictwo w 
programach dotyczących UE; domaga się 
pełnego zaangażowania organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego w decyzje 
programowe w ramach kolejnego 
Instrumentu Pomocy Przedakcesyjnej 

skreślony
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oraz przekazania na ich rzecz minimum 
15% funduszy tego programu;

Or. bg

Poprawka 157
Nadezhda Neynsky

Projekt rezolucji
Ustęp 23

Projekt rezolucji Poprawka

23. jest przekonany, że badanie 
parlamentarne w sprawie Instrumentu 
Pomocy Przedakcesyjnej pokazuje, że rząd 
powinien zobowiązać się do realizacji celu
partnerstwa ze społeczeństwem 
obywatelskim oraz do stworzenia 
krajowego funduszu w celu zapewnienia 
finansowania umożliwiającego 
organizacjom społeczeństwa 
obywatelskiego pełne uczestnictwo w 
programach dotyczących UE; domaga się 
pełnego zaangażowania organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego w decyzje 
programowe w ramach kolejnego 
Instrumentu Pomocy Przedakcesyjnej 
oraz przekazania na ich rzecz minimum 
15% funduszy tego programu;

23. nakłania rząd do dalszej współpracy i
partnerstwa z organizacjami społeczeństwa 
obywatelskiego we wdrażaniu pomocy
przedakcesyjnej;

Or. en

Poprawka 158
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 23

Projekt rezolucji Poprawka

23. jest przekonany, że badanie 
parlamentarne w sprawie Instrumentu 
Pomocy Przedakcesyjnej pokazuje, że rząd 

23. jest przekonany, że badanie 
parlamentarne w sprawie Instrumentu 
Pomocy Przedakcesyjnej pokazuje, że rząd 
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powinien zobowiązać się do realizacji celu 
partnerstwa ze społeczeństwem 
obywatelskim oraz do stworzenia 
krajowego funduszu w celu zapewnienia 
finansowania umożliwiającego 
organizacjom społeczeństwa 
obywatelskiego pełne uczestnictwo w 
programach dotyczących UE; domaga się 
pełnego zaangażowania organizacji 
społeczeństwa obywatelskiego w decyzje 
programowe w ramach kolejnego 
Instrumentu Pomocy Przedakcesyjnej oraz 
przekazania na ich rzecz minimum 15% 
funduszy tego programu;

powinien zobowiązać się do realizacji celu 
partnerstwa ze społeczeństwem 
obywatelskim oraz do stworzenia 
krajowego funduszu w celu zapewnienia 
finansowania umożliwiającego 
organizacjom społeczeństwa 
obywatelskiego pełne uczestnictwo w 
programach finansowanych przez UE; 
domaga się pełnego zaangażowania 
organizacji społeczeństwa obywatelskiego 
w decyzje programowe w ramach 
kolejnego Instrumentu Pomocy 
Przedakcesyjnej;

Or. en

Poprawka 159
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 24

Projekt rezolucji Poprawka

24. chwali kraj za utrzymanie stabilności 
makroekonomicznej; zwraca jednak uwagę 
na negatywne skutki pogorszenia się 
światowej koniunktury gospodarczej na 
inwestycje zagraniczne w tym kraju;

24. chwali kraj za utrzymanie stabilności 
makroekonomicznej; zwraca jednak uwagę 
na negatywne skutki pogorszenia się 
światowej koniunktury gospodarczej na 
bezpośrednie inwestycje zagraniczne w 
tym kraju;

Or. en

Poprawka 160
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 24

Projekt rezolucji Poprawka

24. chwali kraj za utrzymanie stabilności 
makroekonomicznej; zwraca jednak uwagę 

24. chwali kraj za utrzymanie stabilności 
makroekonomicznej; zwraca jednak uwagę 
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na negatywne skutki pogorszenia się 
światowej koniunktury gospodarczej na 
inwestycje zagraniczne w tym kraju;

na wzrost zadłużenia sektora publicznego, 
pogorszenie się jakości zarządzania 
budżetem oraz negatywne skutki 
pogorszenia się światowej koniunktury 
gospodarczej na inwestycje zagraniczne w 
tym kraju;

Or. en

Poprawka 161
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 24

Projekt rezolucji Poprawka

24. chwali kraj za utrzymanie stabilności 
makroekonomicznej; zwraca jednak uwagę 
na negatywne skutki pogorszenia się 
światowej koniunktury gospodarczej na 
inwestycje zagraniczne w tym kraju;

24. chwali kraj za utrzymanie stabilności 
makroekonomicznej; zwraca jednak uwagę 
na negatywne skutki pogorszenia się 
światowej koniunktury gospodarczej na 
inwestycje zagraniczne w tym kraju; 
nakłania rząd do większej ostrożności w 
finansowaniu przez państwo projektów 
kulturalnych, które powodują napięcia w 
stosunkach dobrosąsiedzkich;

Or. en

Poprawka 162
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Elisabeth Jeggle

Projekt rezolucji
Ustęp 24 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

24a. z zadowoleniem przyjmuje środki 
ustawodawcze służące wzmocnieniu 
otoczenia biznesowego oraz stałe 
działania mające na celu opracowanie 
solidnych średnioterminowych strategii 
makrobudżetowych; zachęca siły 
polityczne do podjęcia przejrzystego 
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dialogu politycznego dotyczącego sytuacji 
budżetowej i zobowiązań kredytowych 
kraju;

Or. en

Poprawka 163
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. z niepokojem odnotowuje, że 
bezrobocie w Byłej Jugosłowiańskiej 
Republice Macedonii nadal utrzymuje się 
na wysokim poziomie, zaś wskaźniki 
bezrobocia wśród ludzi młodych w tym 
kraju są najwyższe na świecie; z 
zadowoleniem przyjmuje plan działania w 
sprawie zatrudnienia ludzi młodych 
opracowany we współpracy w ramach 
programu godnej pracy MOP; wzywa rząd 
do wzmocnienia zdolności partnerów 
społecznych do angażowania się w 
skuteczny dialog społeczny w oparciu o 
wspólne szkolenia organizowane przez 
Europejską Konfederację Związków 
Zawodowych;

25. z niepokojem odnotowuje, że 
bezrobocie w Byłej Jugosłowiańskiej 
Republice Macedonii nadal utrzymuje się 
na wysokim poziomie, zaś wskaźniki 
bezrobocia wśród ludzi młodych w tym 
kraju są najwyższe na świecie; z 
zadowoleniem przyjmuje plan działania w 
sprawie zatrudnienia ludzi młodych 
opracowany we współpracy w ramach 
programu godnej pracy MOP; wzywa rząd 
do wzmocnienia zdolności partnerów 
społecznych do angażowania się w 
skuteczny dialog społeczny w oparciu o 
wspólne szkolenia organizowane przez 
Europejską Konfederację Związków 
Zawodowych; jest zdania, że potrzebne są 
dalsze inwestycje we wzmocnienie badań, 
rozwój technologiczny i zdolności 
innowacyjne, aby ułatwić budowę 
gospodarki opartej na wiedzy;

Or. en

Poprawka 164
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 25
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Projekt rezolucji Poprawka

25. z niepokojem odnotowuje, że 
bezrobocie w Byłej Jugosłowiańskiej 
Republice Macedonii nadal utrzymuje się 
na wysokim poziomie, zaś wskaźniki 
bezrobocia wśród ludzi młodych w tym 
kraju są najwyższe na świecie; z 
zadowoleniem przyjmuje plan działania w 
sprawie zatrudnienia ludzi młodych 
opracowany we współpracy w ramach 
programu godnej pracy MOP; wzywa rząd 
do wzmocnienia zdolności partnerów 
społecznych do angażowania się w 
skuteczny dialog społeczny w oparciu o 
wspólne szkolenia organizowane przez 
Europejską Konfederację Związków 
Zawodowych;

25. z niepokojem odnotowuje, że 
bezrobocie w Byłej Jugosłowiańskiej 
Republice Macedonii nadal utrzymuje się 
na wysokim poziomie, zaś wskaźniki 
bezrobocia wśród ludzi młodych w tym 
kraju są najwyższe na świecie, a 
zatrudnienie kobiet pozostaje bardzo 
niskie; z zadowoleniem przyjmuje plan 
działania w sprawie zatrudnienia ludzi 
młodych opracowany we współpracy w 
ramach programu godnej pracy MOP; 
wzywa rząd do poprawy koordynacji 
między organami egzekwującymi prawo 
pracy oraz do wzmocnienia zdolności 
partnerów społecznych do angażowania się 
w skuteczny dialog społeczny w oparciu o 
wspólne szkolenia organizowane przez 
Europejską Konfederację Związków 
Zawodowych;

Or. en

Poprawka 165
Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 25

Projekt rezolucji Poprawka

25. z niepokojem odnotowuje, że 
bezrobocie w Byłej Jugosłowiańskiej 
Republice Macedonii nadal utrzymuje się 
na wysokim poziomie, zaś wskaźniki 
bezrobocia wśród ludzi młodych w tym 
kraju są najwyższe na świecie; z 
zadowoleniem przyjmuje plan działania w 
sprawie zatrudnienia ludzi młodych 
opracowany we współpracy w ramach 
programu godnej pracy MOP; wzywa rząd 
do wzmocnienia zdolności partnerów 
społecznych do angażowania się w 
skuteczny dialog społeczny w oparciu o 

25. z niepokojem odnotowuje, że 
bezrobocie w Byłej Jugosłowiańskiej 
Republice Macedonii nadal utrzymuje się 
na wysokim poziomie, zaś wskaźniki 
bezrobocia wśród ludzi młodych w tym 
kraju są najwyższe na świecie; z 
zadowoleniem przyjmuje plan działania w 
sprawie zatrudnienia ludzi młodych 
opracowany we współpracy w ramach 
programu godnej pracy MOP; 
jednocześnie oczekuje natychmiastowych 
wyników, jeśli chodzi o zmniejszanie 
bezrobocia, zwłaszcza wśród młodych 
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wspólne szkolenia organizowane przez 
Europejską Konfederację Związków 
Zawodowych;

ludzi; wzywa rząd do wzmocnienia 
zdolności partnerów społecznych do 
angażowania się w skuteczny dialog 
społeczny w oparciu o wspólne szkolenia 
organizowane przez Europejską 
Konfederację Związków Zawodowych;

Or. el

Poprawka 166
Norica Nicolai

Projekt rezolucji
Ustęp 25 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25a. podkreśla znaczenie, jakie ma 
stworzenia mechanizmu konsultacji 
między rządem i przedsiębiorstwami 
prywatnymi w trakcie podejmowania 
decyzji dotyczących walki z kryzysem 
gospodarczym; stwierdza również, że taki 
mechanizm mógłby stanowić rozwiązanie 
sprzyjające dostosowaniu systemu 
edukacji do potrzeb rynkowych, co 
mogłoby zmniejszyć bezrobocie wśród 
młodych ludzi;

Or. en

Poprawka 167
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 25 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25а. w związku z przestawionymi w 
niniejszej rezolucji krytycznymi uwagami 
dotyczącymi nie tylko braku postępu w 
rozwiązywaniu podstawowych problemów, 
ale ich pogłębiania się, wyraża 
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przekonanie, że nie jest uzasadnione 
marnowanie środków pochodzących od 
podatników europejskich – jako że część
tych podatników jest bezpośrednim celem 
mowy nienawiści – na finansowanie 
polityki państwa kandydującego; dlatego 
zwraca się do Komisji, by zawiesiła dalsze 
finansowanie poprzez  Instrument 
Pomocy Przedakcesyjnej aż do momentu 
rozwiązania utrzymujących się 
problemów; zobowiązuje Komisję do 
przekierowania zaoszczędzonych środków 
na politykę w obszarze szkolenia i 
kształcenia oraz poszukiwania pracy dla 
młodych Europejczyków; 

Or. bg

Poprawka 168
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 25 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25a. z zadowoleniem przyjmuje postępy w 
modernizacji sieci transportowych, 
energetycznych i telekomunikacyjnych, a 
w szczególności wysiłki włożone w 
ukończenie korytarza X; wobec istotnej 
wagi połączeń kolejowych, które stanowią 
alternatywę dla transportu drogowego, z 
zadowoleniem przyjmuje zamiar rządu, by 
zmodernizować lub wybudować 
połączenia kolejowe ze Skopje do stolic 
krajów sąsiadujących, i wzywa do 
ukończenia połączeń kolejowych w 
ramach korytarza VIII;

Or. en

Poprawka 169
Marije Cornelissen
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w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 25 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25a. podkreśla znaczenie rozwoju 
transportu publicznego, w szczególności, 
jeśli chodzi o modernizację lub stworzenie 
nowych połączeń kolejowych, jak na 
przykład połączenie w korytarzu 
kolejowym VIII w kierunku Bułgarii, 
stanowiących element zrównoważonego 
systemu transportu; ubolewa w związku z 
tym z powodu niewielkich postępów w tej 
dziedzinie, co wywiera negatywny wpływ 
na konkurencyjność kolei w stosunku do 
transportu drogowego;

Or. en

Poprawka 170
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 25 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25b. odnotowuje starania rządu na rzecz 
przebudowy lokalnej infrastruktury 
drogowej w kraju w celu poprawy 
turystyki alternatywnej i życia obywateli; 
w związku z tym zachęca kraj do przyjęcia 
bardziej dynamicznego podejścia do 
projektów rozwoju regionalnego w 
ramach Instrumentu Pomocy 
Przedakcesyjnej (IPA), co przyczyni się do 
nasilenia współpracy transgranicznej i 
powiązań wśród krajów w regionie;

Or. en
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Poprawka 171
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 25 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25c. wskazuje, że potrzebne są znaczące 
działania w dziedzinie środowiska, a w 
szczególności w zakresie jakości wody, 
ochrony środowiska naturalnego oraz 
kontroli zanieczyszczeń przemysłowych i 
zarządzania ryzykiem; podkreśla, że nie 
można osiągnąć istotnych postępów bez 
odpowiedniego wzmocnienia zdolności 
administracyjnych; wzywa rząd 
macedoński do podjęcia niezbędnych 
kroków w tym zakresie;

Or. en

Poprawka 172
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 25 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25c. ponownie wskazuje na potencjał 
kraju w zakresie energii odnawialnej i z 
zadowoleniem przyjmuje osiągane 
postępy, tj. 21 nowych, już przyznanych 
koncesji na małe hydroelektrownie, już 
działającą hydroelektrownię oraz trwającą
budowę parku wiatrowego; wzywa rząd do 
podniesienia poziomu debaty publicznej 
na temat wpływu zmian klimatu oraz do 
podejmowania większych wysiłków w celu 
dostosowania prawa krajowego do 
dorobku prawnego UE w tej dziedzinie, a 
także do wdrożenia prawa krajowego, 
zwłaszcza w zakresie gospodarki wodnej, 
kontroli zanieczyszczeń przemysłowych, 
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ochrony przyrody i zmian klimatu; 
podkreśla konieczność wzmocnienia 
zdolności administracyjnych zarówno na 
szczeblu centralnym, jak i lokalnym;

Or. en

Poprawka 173
Marije Cornelissen
w imieniu grupy politycznej Verts/ALE

Projekt rezolucji
Ustęp 25 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25d. z zadowoleniem przyjmuje udział 
Macedonii we Wspólnocie Energetycznej; 
wzywa rząd macedoński do przyjęcia i 
opracowania wiarygodnego i skutecznego 
planu w zakresie energii odnawialnej i 
efektywności energetycznej z myślą o 
dywersyfikacji źródeł energii i 
dostosowaniu do polityki i celów UE w 
dziedzinie zmian klimatu; w szczególności 
nakłania władze macedońskie do 
uproszczenia i przyspieszenia procedur 
administracyjnych dotyczących 
wydawania pozwoleń na budowę, 
licencjonowania i przyłączania do sieci 
projektów w zakresie energii odnawialnej;

Or. en

Poprawka 174
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Elisabeth Jeggle

Projekt rezolucji
Ustęp 25 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

25d. zachęca władze do większych starań 
na rzecz wprowadzenia e-rządu w ramach 
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reformy administracji publicznej mającej 
na celu zapewnienie obywatelom i 
przedsiębiorcom kompetentnych, 
dostępnych i przejrzystych usług;

Or. en

Poprawka 175
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Śródtytuł 6

Projekt rezolucji Poprawka

Stosunki dobrosąsiedzkie, współpraca
regionalna i międzynarodowa

Współpraca regionalna i międzynarodowa

Or. en

Poprawka 176
Maria Eleni Koppa

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej, co jest dowodem 
zaangażowania tego kraju w silną agendę 
europejską, stosunki dobrosąsiedzkie i 
integracyjność; ponownie potwierdza, jak 
ważne dla UE jest dążenie do przyłączenia 
do niej wszystkich bez wyjątku krajów 
tego regionu; jest przekonany, że zmiana 
sposobu postrzegania tego regionu – nie 
jako Bałkany Zachodnie, ale jako Europa 
Południowo-Wschodnia – mogłaby pomóc 
w tych wysiłkach;

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej, tj. organizacji skupiającej 
Turcję, Albanię, Bośnię i Hercegowinę, 
Bułgarię, Rumunię, Serbię, Grecję, 
Chorwację, Mołdawię i Czarnogórę;
podkreśla znaczenie współpracy 
regionalnej, zgodnie z agendą i 
wartościami europejskimi, oraz wzywa do 
dalszych postępów w tej dziedzinie; 
ponownie potwierdza, jak ważne dla UE 
jest dążenie do przyłączenia do niej 
wszystkich bez wyjątku krajów tego 
regionu;
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Or. en

Poprawka 177
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej, co jest dowodem 
zaangażowania tego kraju w silną agendę 
europejską, stosunki dobrosąsiedzkie i 
integracyjność; ponownie potwierdza, jak 
ważne dla UE jest dążenie do przyłączenia 
do niej wszystkich bez wyjątku krajów 
tego regionu; jest przekonany, że zmiana 
sposobu postrzegania tego regionu – nie 
jako Bałkany Zachodnie, ale jako Europa 
Południowo-Wschodnia – mogłaby pomóc 
w tych wysiłkach;

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej i oczekuje, że wniesie to wkład 
w silną agendę europejską, stosunki 
dobrosąsiedzkie i integracyjność;

Or. en

Poprawka 178
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej, co jest dowodem 
zaangażowania tego kraju w silną agendę 
europejską, stosunki dobrosąsiedzkie i 
integracyjność; ponownie potwierdza, jak 

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej i oczekuje, że wniesie to wkład 
w silną agendę europejską, stosunki 
dobrosąsiedzkie i integracyjność; 
ponownie potwierdza, jak ważne dla UE 
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ważne dla UE jest dążenie do przyłączenia 
do niej wszystkich bez wyjątku krajów 
tego regionu; jest przekonany, że zmiana 
sposobu postrzegania tego regionu – nie 
jako Bałkany Zachodnie, ale jako Europa 
Południowo-Wschodnia – mogłaby pomóc 
w tych wysiłkach;

jest dążenie do przyłączenia do niej 
wszystkich bez wyjątku krajów tego 
regionu;

Or. en

Poprawka 179
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 26

Projekt rezolucji Poprawka

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej, co jest dowodem 
zaangażowania tego kraju w silną agendę 
europejską, stosunki dobrosąsiedzkie i 
integracyjność; ponownie potwierdza, jak 
ważne dla UE jest dążenie do przyłączenia 
do niej wszystkich bez wyjątku krajów 
tego regionu; jest przekonany, że zmiana 
sposobu postrzegania tego regionu – nie 
jako Bałkany Zachodnie, ale jako Europa 
Południowo-Wschodnia – mogłaby pomóc 
w tych wysiłkach;

26. z zadowoleniem przyjmuje aktualne 
przewodnictwo Byłej Jugosłowiańskiej 
Republiki Macedonii w procesie 
współpracy w Europie Południowo-
Wschodniej; wyraża nadzieję, że wzmocni 
to zaangażowanie tego kraju w silną 
agendę europejską, stosunki 
dobrosąsiedzkie i integracyjność; 
ponownie potwierdza, jak ważne dla UE 
jest dążenie do przyłączenia do niej 
wszystkich bez wyjątku krajów tego 
regionu; jest przekonany, że zmiana 
sposobu postrzegania tego regionu – nie 
jako Bałkany Zachodnie, ale jako Europa 
Południowo-Wschodnia – mogłaby pomóc 
w tych wysiłkach;

Or. en

Poprawka 180
Richard Howitt

Projekt rezolucji
Ustęp 26 a (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

26a. z zadowoleniem przyjmuje inicjatywę 
komisarza ds. rozszerzenia dotyczącą 
zorganizowania odrębnych trójstronnych 
spotkań ministra zagranicznego tego 
kraju z ministrami zagranicznymi Grecji i 
Bułgarii; jest zdania, że takie spotkania 
mogłyby wnieść znaczący wkład w 
zwiększenie wzajemnego zaufania i rozwój 
stosunków dobrosąsiedzkich, nie szkodząc 
w żaden sposób procesowi ONZ; z 
zadowoleniem przyjmuje zamiar nasilenia 
przez władze Skopje i Sofii współpracy w 
takich dziedzinach, jak transport, 
energetyka i kwestie transgraniczne; z 
satysfakcją odnotowuje działalność grup 
roboczych złożonych z przedstawicieli 
ministerstw spraw zagranicznych obu 
państw, które to grupy odbyły dwa 
posiedzenia; ponawia swój apel o 
dokonanie pozytywnych postępów w 
kwestii świętowania wspólnych wydarzeń 
oraz zadbanie o pozytywne treści w 
podręcznikach szkolnych, co 
przyczyniłoby się do dobrosąsiedzkich 
stosunków;

Or. en

Poprawka 181
Nadezhda Neynsky

Projekt rezolucji
Ustęp 26 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26a. nakłania rząd do utrzymywania 
dobrego poziomu współpracy 
gospodarczej i politycznej z sąsiadującymi 
krajami w oparciu o wzajemne 
poszanowanie i rzeczywiste pragnienie 
wyjaśnienia nieporozumień i 
przezwyciężenia wrogości; wzywa również 
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do nasilenia współpracy społeczno-
kulturalnej z myślą o zacieśnieniu 
powiązań między narodami w regionie;

Or. en

Poprawka 182
Nikolaos Salavrakos, Fiorello Provera, Lorenzo Fontana

Projekt rezolucji
Ustęp 26 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26a. podkreśla, że współpraca regionalna 
i stosunki dobrosąsiedzkie są kluczowymi 
elementami procesu rozszerzenia; z 
zaniepokojeniem dostrzega wysuwanie 
argumentów historycznych w bieżącej 
debacie, w tym zjawisko tzw. 
„ustarożytniania”, które grozi eskalacją 
napięć pomiędzy sąsiadującymi krajami i 
stworzeniem nowych podziałów 
wewnętrznych; oczekuje na wznowienie 
wysiłków, wraz z Bułgarią, mających na 
celu wyjaśnienie nieporozumień i różnego 
postrzegania kwestii historycznych, 
kulturowych i etnicznych;

Or. en

Poprawka 183
Eduard Kukan

Projekt rezolucji
Ustęp 26 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26a. podkreśla znaczenie współpracy 
regionalnej i stosunków dobrosąsiedzkich 
jako kluczowych elementów procesu 
integracji europejskiej; z zadowoleniem 
przyjmuje ogólną konstruktywną rolę tego 
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kraju, jeżeli chodzi o stosunki z innymi 
krajami zainteresowanymi przystąpieniem 
do UE; zachęca władze kraju do nasilenia 
współpracy z sąsiadami w duchu 
stosunków dobrosąsiedzkich; 

Or. en

Poprawka 184
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 26 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26a. podkreśla, że współpraca regionalna 
i stosunki dobrosąsiedzkie są kluczowymi 
elementami procesu rozszerzenia; 
przypomina, że należy unikać działań i 
oświadczeń mogących negatywnie 
wpłynąć na dobrosąsiedzkie stosunki;

Or. en

Poprawka 185
Marietta Giannakou

Projekt rezolucji
Ustęp 26 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26b. z zaniepokojeniem dostrzega 
wysuwanie argumentów historycznych w 
bieżącej debacie, w tym zjawisko tzw. 
„ustarożytniania”, które grozi eskalacją 
napięć pomiędzy sąsiadującymi krajami i 
stworzeniem nowych podziałów 
wewnętrznych;

Or. en
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Poprawka 186
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 26 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26b. podkreśla, że stosunki 
dobrosąsiedzkie stanowią kluczowe 
kryterium procesu rozszerzenia UE i 
wzywa zaangażowane rządy do unikania 
kontrowersyjnych gestów, działań i 
oświadczeń, które mogłyby negatywnie 
wpływać na te stosunki; z 
zaniepokojeniem dostrzega wysuwanie 
argumentów historycznych w bieżącej 
debacie, w tym zjawisko tzw. 
„ustarożytniania”, które grozi eskalacją 
napięć pomiędzy sąsiadującymi krajami i 
stworzeniem nowych podziałów 
wewnętrznych;

Or. en

Poprawka 187
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26b. podkreśla, że stosunki 
dobrosąsiedzkie stanowią kluczowe 
kryterium procesu rozszerzenia UE i 
wzywa zaangażowane rządy do unikania 
kontrowersyjnych gestów, działań i 
oświadczeń, które mogłyby negatywnie 
wpływać na te stosunki; z 
zaniepokojeniem dostrzega wysuwanie 
argumentów historycznych w bieżącej 
debacie, co grozi eskalacją napięć 
pomiędzy sąsiadującymi krajami i 
stworzeniem nowych podziałów 
wewnętrznych;
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Or. en

Poprawka 188
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 26 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26b. podkreśla, że stosunki 
dobrosąsiedzkie stanowią kluczowe 
kryterium procesu rozszerzenia UE i 
wzywa zaangażowane rządy do unikania 
kontrowersyjnych gestów, działań i 
oświadczeń, które mogłyby negatywnie 
wpływać na stosunki sąsiedzkie; ponownie 
wyraża zaniepokojenie wysuwaniem 
argumentów historycznych w bieżącej 
debacie;

Or. en

Poprawka 189
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 26 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26c. nadal wyraża rozczarowanie brakiem 
postępów w kwestii świętowania rocznic 
wspólnych wydarzeń historycznych i 
czczenia pamięci postaci historycznych 
wspólnie z sąsiadującymi państwami 
członkowskimi UE, co przyczyniłoby się 
do lepszego zrozumienia historii i 
kształtowania stosunków 
dobrosąsiedzkich; zachęca do prób 
powołania wspólnych eksperckich komisji 
ds. historii i edukacji, co przyczyniłoby się 
do obiektywnego interpretowania historii 
w oparciu o fakty, zacieśniania 
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współpracy środowisk akademickich oraz 
propagowania wśród przedstawicieli 
młodego pokolenia pozytywnego 
nastawienia do krajów sąsiadujących;

Or. en

Poprawka 190
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26 c. wyraża rozczarowanie brakiem 
postępów w kwestii świętowania rocznic 
wspólnych wydarzeń historycznych i 
czczenia pamięci postaci historycznych 
wspólnie z sąsiadującymi państwami 
członkowskimi UE, co przyczyniłoby się 
do lepszego zrozumienia historii i 
kształtowania stosunków 
dobrosąsiedzkich; zachęca do powołania 
wspólnych eksperckich komisji ds. historii 
i edukacji z Bułgarią i Grecją, co 
przyczyniłoby się do obiektywnego 
interpretowania historii w oparciu o fakty, 
zacieśniania współpracy środowisk 
akademickich oraz propagowania wśród 
przedstawicieli młodego pokolenia 
pozytywnego nastawienia do krajów 
sąsiadujących;

Or. en

Poprawka 191
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 c (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

26c. potępia fizyczny atak na ambasadora 
Republiki Bułgarii, państwa 
członkowskiego Unii Europejskiej, i 
uważa ten atak za szczególnie 
niedopuszczalny, ponieważ jest to przemoc 
wynikająca z nienawiści; wzywa rząd 
państwa kandydującego, by podjął 
wszelkie niezbędne wysiłki w celu 
zapobiegania powtarzaniu się takich 
przypadków w przyszłości, wraz z 
zatrzymaniem szerzącej się w 
społeczeństwie nienawiści wobec Bułgarii;

Or. bg

Poprawka 192
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26d. wzywa rząd państwa kandydującego 
do odmowy finansowania ze środków 
publicznych projektów kulturalnych 
szerzących nienawiść, np. filmu „Trzecia 
połowa meczu”; zdecydowanie potępia
spekulacyjne sugestie i oczywiste 
historyczne kłamstwa zawarte w filmie 
„Trzecia połowa meczu”, które poważnie 
obrażają naród bułgarski i mają na celu 
sprowokowanie tendencji 
przeciwstawnych dobrosąsiedzkim 
stosunkom między obywatelami Bułgarii a 
obywatelami państwa kandydującego; jest 
przekonany, że kultura i sztuka powinny 
służyć zbliżaniu ludzi, a nie być źródłem 
podsycania nowych wrogich postaw;

Or. bg
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Poprawka 193
Evgeni Kirilov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26d. z zadowoleniem przyjmuje aktywne 
uczestnictwo Skopje w dwustronnych 
grupach roboczych (z Bułgarią) oraz 
wyraża nadzieję, że ich posiedzenia 
przyniosą w najbliższej przyszłości 
konkretne rezultaty;

Or. en

Poprawka 194
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 26 d (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26d. wyraża ubolewanie, że otwarte 
mówienie o bułgarskiej tożsamości lub 
pochodzeniu etnicznym ma negatywne 
konsekwencje dla wielu obywateli i często
prowadzi do manipulacyjnego 
wykorzystywania systemu sądownictwa, 
negatywnych kampanii medialnych oraz 
nierównego traktowania ze strony 
pracodawców i władz w zakresie 
możliwości społecznych;

Or. en

Poprawka 195
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 e (nowy)
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Projekt rezolucji Poprawka

26e. wzywa rząd państwa kandydującego 
do przyjęcia środków odstraszających od 
systematycznego niszczenia bułgarskich 
pomników kulturalnych i historycznych, 
np. corocznego profanowania i niszczenia 
tablicy pamiątkowej poświęconej Marze 
Bunewej;

Or. bg

Poprawka 196
Dimitar Stoyanov

Projekt rezolucji
Ustęp 26 f (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26f. wzywa rząd państwa kandydującego, 
by wykazał dobrosąsiedzką wolę i 
rozwiązał trwający już dziesięć lat problem 
dewastacji bułgarskich cmentarzy 
wojskowych na jego terytorium;

Or. bg

Poprawka 197
Kristian Vigenin

Projekt rezolucji
Ustęp 26 f (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

26f. z zadowoleniem przyjmuje postępy w 
modernizacji sieci transportowych, 
energetycznych i telekomunikacyjnych, a 
także starania rządu o zapewnienie 
funduszy na ukończenie połączeń 
kolejowych w ramach korytarza VIII;

Or. en
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Poprawka 198
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Elisabeth Jeggle, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. podkreśla znaczenie nowoczesnej 
infrastruktury dla zacieśnienia 
współpracy regionalnej; z zadowoleniem 
przyjmuje postępy w modernizacji sieci 
transportowych, energetycznych i 
telekomunikacyjnych, a także starania 
rządu o zapewnienie funduszy na 
ukończenie połączeń kolejowych w 
ramach korytarza VIII;

Or. en

Poprawka 199
Tanja Fajon

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. wzywa rząd i wszystkie kompetentne 
organizacje, by spróbowały spełnić 
wymagane kryteria i warunki umowy w 
sprawie zwolnienia z obowiązku wizowego 
w strefie Schengen; podkreśla, że należy 
dopilnować, by społeczeństwo było w pełni 
poinformowane o ograniczeniach 
dotyczących zniesienia wiz oraz by nie 
występowały nadużycia w zakresie 
zniesienia wiz i polityki liberalizacji 
wizowej; podkreśla, że zawieszenie umowy 
w sprawie zwolnienia z obowiązku 
wizowego miałoby niekorzystne 
konsekwencje społeczne, gospodarcze i 
socjalne;
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Poprawka 200
Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 27 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27a. przypomina ust. 60 swojej 
poprzedniej rezolucji i uważa, że mógłby 
to być dobry pierwszy krok w kierunku 
stosunków dobrosąsiedzkich, ponieważ 
wyjaśni kwestie historyczne i kulturowe 
pomiędzy państwami UE a tym krajem; 
ma nadzieję na szybkie postępy w tej 
sprawie;

Or. en

Poprawka 201
Andrey Kovatchev, Norica Nicolai, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 27 b (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27b. wzywa władze do przyjęcia opartego 
na faktach podejścia do historii, w 
szczególności w odniesieniu do 
materiałów edukacyjnych i wystąpień 
publicznych zarówno na forum krajowym, 
jak i międzynarodowym, co posłuży 
zmniejszeniu napięć międzyetnicznych i 
regionalnych; apeluje do władz o 
wprowadzenie materiałów edukacyjnych 
pozbawionych ideologicznych 
interpretacji historii i nawoływania do 
nienawiści wobec państw sąsiadujących, 
stanowiących pozostałość po erze reżimu 
komunistycznego;

Or. en
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Poprawka 202
Andrey Kovatchev, Stanimir Ilchev

Projekt rezolucji
Ustęp 27 c (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

27c. przypomina, że wspierany przez 
państwo proces manipulacji historią 
regionalną utrudnia integrację różnych 
społeczności etnicznych, stabilizację i 
integrację europejską tego kraju;

Or. en

Poprawka 203
Nikolaos Chountis

Projekt rezolucji
Ustęp 28 a (nowy)

Projekt rezolucji Poprawka

28a. uważa, że akceptowalne dla obu 
stron rozwiązanie kwestii nazwy, 
wynegocjowane za pośrednictwem ONZ, 
mające na celu zapewnienie 
dobrosąsiedzkich stosunków z Grecją i 
niezakłócone nacjonalistycznymi 
ekscesami byłoby w interesie narodu Byłej 
Jugosłowiańskiej Republiki Macedonii i 
przyczyniłoby się do szerszej współpracy 
na Bałkanach;

Or. el


